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C O P Y 



E 



Van dc 




PRIVILEGIE. 

E Staten van HoIIandt cnde Weftvrieflandt döen re 
weten. Alfoo Ons vertoond is by dc te^enwoordiac 
Regenten van de Schouwburgh totAmfterdam. Dat 
ly ^.upphanten fedcrt ecnige f aren herwaerts met hun- 

▼ocr TerfcheidenWerckcn,foo van Treurfpelen , Bleyfpelen als 
Kluchten welcke fy lieden nu geerne met den dru k .eSw^^^^ 
denmaecken, doch gemerckt dat defè gereken dL^hïï nXc- 
ken van anderen, veel van haerK,vfter, foo in T;^ralVSpe£ft 
Touwen komen te vcrhefèn, enalfbofy Supphanten he^^Cfc 

&"n rn^'r^''^^^"^" NedeTdu^rh 
nootfaricr ^''^j'^^"^ ^^«^en foo vonden fv hun ge- 

Ons onderdamgh verfoeckende , dat wy Wy omme redenen 
voorfz. de Supphanten gehefden te verleenen Odroy ofte Prl 

een drucken .n'v'^l" ' ^'"/^i van vyftien %ren al.'een temc 
ferhodr V ? verkopen . met 

wy de Zake en t ver(oeck voorfz. overaemerckt hebbende 
«nde genegen Wcfeadc .cr bede van de SuppScn , uyc O^^^^^ 

^ * lech- 
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rechte wetcnfchap . ^°^"^'Z!^rLn ende «eofltoyeettheb- 

ben , conleuceren , ^'^^f f ' 'r^ "^"(i'^hcer een volgende 

fy g'J^'-'-lV''" 7/j."Sie S ged 'ukc zyn , ende dS van 
Jaren de voorCz. wetckicn "■'^ ^ . . ^taet fullen 

iy, tot tyt doo. l.a.t S="!f^y™^J,d, , é,ffullen mogen 
„erden. l^-"/- verkopen. Verbiederrde 
drukken , doen dj"^-*;"' • ">g , ft|,e wercken naar te 

daarom allen ende eu.en )ft-'y^"} . , , onfeLan- 
drnkken ofte eldets naar "'1^' ^'^^^j^^^^^ op de v«beurte 

de te brengen, uyt « 8"="" f ^ "ft,^^^^^^^^^ «^"Pl^- 
vau alk de naargedrukte , "V?^"^"*;' co boven 
ren , ende een boete van drie hotzere gu^^^^^^^^^ 

,e verbeuren , te app .«ren ^'"if^ïZozitn Armen der 
die de cahnge doen lal, f^^.P^JJ"?,,, der- 

Plaetfe daer het f ^^^^.f "^^if "dt„ r^^^^^^^^^^ «y 
de part voor den S"PP vj^''g „.llende gra- 

de Supplianten «i*'' ° '[^rre fSe do"' ^ 
.ifieeren tot «rhoedmge 7' ^^J^'J^'^^^^^^ 
van de vootfz. wercken, f «^°°; ,?javoueren,ende 
den „.houde van d,en <e - - r/'t^de befchetmmge. 
veel mm de fc''^ °»''" V°„ J^^^ ,,pu„tie te geven, nemaer 
eentg meerder cred. ' ^l" °"<,,,b^hoorlykx fouden mogen 
de Supplianten ineas Jaar J"' °' „ fuUen gehouden wefen 
infiueren, alle het '^^ Sp™n||yk begerende, 

re v"^'",r°'r'"^l^^, Orrèn Oaroye voor deVelve' Werken 
dat by ^1*'" 'y„^/^"d°„ v"n geéne geabbtevieerde ofte ge- 
fullen «nllen « ^^^„S^ „emaer gchoufen 

contraheerde "i"'»''''']^", "°tn 't geheel ende fonder eemge 
lullen welen het ^= ^ te doen drukken , ende dat 

Om,ir.e daer voor « f;"^,f;' ,an alle de voorft. «er- 
jy S=ho>|den fi. 'en z).^ ..^^^^^^^^^^ ^ j^b.- 

ken, gebonden cndc we ge _ ^^^^^ ^^^^ 

bliotheecc, van ^^""^ op peene van het effed van 

behootlyk te b^/™" de Suppl.auten defcn Onlen 
dien te verhelen, ^-''^f 'f" bchooren : LaOen 
confente Odroye moge. ' "„„„ „adi, dat fy dc 

allen ende eenen y^elyken d. ^ ae .,^.. n y 

SVk ê„tlk^Syk,eu,cten eu ceflere.tdc allebe- 
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letten ter contrarie. Gcdaen in den Hage onder On(èn groten 
Zegcle hier aan doen hangen den xix Septembr. in 't Jaer 
oniês Heercn en Zahgmaekcrs een duyfènt ics honderc vier en 
tachtig. 

G. F A G E L. 

TcrOrdinanric van de Staten 

SIMON van BEAUMONT. 



Dc tegenwoordige Regenten van de Schouw- 
BURGH, hebben net Recht van de bovengaande Privilegie > 
voor dit Blyfpél , vergunt aan Albert Magnus> Boek- 
verkoper tot Amilerdam. 

fn t^mflerdam , dcti 1 1 Maart ,1^85. 



VER- 
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VERTOONERS. 



Warnaar, Vader 
Geertruy, Moeder 



^ van Jacoba. 



J A C O B A. 

F R E D E R I K , Vry j er van Jacoba . 
Jasper, Oom 
Flink, Knecht 
Fr ANSYN, Mevd ^ 
Jan, Knecht ^ 
m aakelaar» 
Notaris. 



van Frcderik, 



vanWarnaan 



Hofmeester. 



HET 
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MET 



Pag. 7 



r 



HÜWELYK SLÜYTEN; 
B L Y S P E 



EERSTE BEDRYE 

EERSTE TOONEEU 
Warnaar, Geertruy, Jacoba. 

TVT Geertruy. 
W El vaar; Jioeftaatje weezen zo vrolyk? 

W A R N A A R. 

Dat is niet zonder reden. Zyn hier geen Hoenders, 
met een Gans gebragt ? 

Geertrut. 
, Ja, en Vleifch , en twee Vaten 5 

Een met Franfche , en eén met Rynfche Wyn. 

W A R N A A R. 

Moer , waar hebje die gelaaten ? 
Geertruy. 
Ze leggen hier noch , om dat ik nergens van wift. 
Zynwyhier Hoenderen, en Wyn gewend ? ik meende, 
dat de Bierdraagers 'er hadden vergift. 
W A R N A A R. 
Hebje ook gezien , of het zegel , dat ik op het fpons , en 

deuvik gat gezet heb , was verbrookcn ? 
't Is wel meer gebeurd, dat een vaatje, datt'huys gebragt 

zou werden,ondcrweegen op wierd geftooken. 
Neen; 't zegel is noch wel. Maar weeg het vleifch na, 
daar moet vyf pond zyn , ik heb het van een vreem- 
de Slaager gekocht, 

A 4 En 
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j Het Huwelyk sluyten; 

En zie eens, of die klaauwtjesiaan de Hoenders, en die 
poot aan de Gans paflen ; ik heb die ftil afgefncden. 
kyk,2Q mogten een verkeerde Gans, of Hoenders, 
ofte weinig vleilch hebben gebrogt. 

Dat is wel meer gebeurd. 

G E E R T R U Y. 

Maar Man , wat zal al dit ecten ? al deeze toc- 
ftel ? wat heb je i n jou gedachten ? 

W A R N ,A A R. 

Wat wonders; iets, datje niet niet zult verwachten. 
Onze lacobaas huwelyk werd t'avond gellootcn. 

G E E R T R U Y. 

Maar jfpotjcr niet mee J 

W A R N A A R. , ., t 

Neen toch niet;my dacht dat het al tyd wierd, dat ik het 
Dunkt het jou ook niet Jacoba ? (de^- 

J A C O B A. 

Ja, Vader fcheerter de gek mee , en heeft het my ui 

20 dik wils belooft. 

W A R N A A F, 

Nouis'ternft. 

Jacoba. 

Zeker? 

Geertruy. 

Maar met wie zalze trouwen ? 
W a R N a A R, 

Dat weet ik niet. 

Jacoba. 
Docht ik het niet, dat Vader daar de zot meezou 
houwen ? 

W A R N A A R. 

Ik meen het zeg ik je. Huyl maar niet, je hebt kans ge- 
noeg. Peet Aal de koppclaarfter, en de Maakelaar , 
die voor jou om zouden hooren na een man , 

Die Uiftig geld heeft, heb ik flus gefprookcn. Ik zei te- 
ten haar luy, dat ik niet langer wachten kan , 

Datze zo doende de kortazy zouden verliezen , de^yl ik 
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B t Y S P É Ly f 

zelf een man voor myn Dochter zou verkiezen. 
Aal zei , datze zo na onzent zou hebben gegaan ; 
Om my van een ryke fokkert te fprceken , die zy op had 

gedaan. 

Ik heb hem ten zeven uuren geappoindleert j om te zien, 
of wy dan het huwelyk konnen flu) ten. 

De Maakelaar zou tuflchen beide noch om hooren 5 die 
van Aal woondop een hoflleê, nuishy indeftad, 
maar gaat morgen wêcr na buyten. 

J A C O B A. 

Vader denkt om Frederik niet, die kecft ommersal 
lang namy gcvryd. 

VV^ A R N A A R. 

Ik weet wel watje zeggen wilt. Maar Dochter , *t is een 

lyd , 

Dat men uit zyn oogen moet zien, en hem aan geen wis- 
je wasjes mag vergaapen. 

Of iemand wat mooyjer, of leclyker , oader , of jonger,' 
isi wat is daar aan geleegen? we zien dat niet als 
we flaapeni 

'sNacbts :^yn alle ({attengraauw^m alle mondjgr evennaauttr* 
Maar ik heb om Frederik evenwel gedacht i 

Hyzal de eerfte zyn. Ik verwacht 

Hem hier tegen vyf uuren, en ik ben zo ver met jou eens, 
dat ik hem voor myn fchoon zoon zal ontfangen ; 

Indien dc andere niet meer geld hebben-, zie, daar zal het 
alles aan hangen. 

Geld is de boodlchap , dat ishetkruyd, daar men de bot- 
ter jen alle dingen om koopt; 

Dat is de reden, daar het alles om draaft , en om loopt. 

By 't goud is alles maar drek. Schoonheid verlielt dc 
glans , ja wat kan niet veranderen > 

Goede vrienden worden kwaaden , en haaten malkandc- 
ren. 

Het goud, alleen het goud is van verandering vry , 
Het houd vaft zyn kouleur , en waarde , al is 't over hon- 
derd duyzcnt jaar, daar is een dukaatje, dat ik by 

A y Myn 
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ïo Het HuwELYK sluyten; 

Myn overbeftevaar heb gevonden, en die had het van 

zyn ovcrbesje gekrecgcn , 
die had het lichcelyk vander , over, over, over , over , 

over beftemóer , kvk , 't is noch even goed , daar is 

nier tegen het goiia op te weegen ; 
't Word alle dagen beter. Die dukaat, is nu al zo oud , 
lÊn ik kander van de Schachchers noch opgeld op kiy- 

gen. O ! dat edele goud 
Heeft het gebied over alle dingen; allesishet geld ge- 
hoorzaam, deugd, fchoonheid, goede naani,eer, en 

hoe het ook mag zyn gehceten. 
Die hedendaags geld heeft, word fchoon , geleerd, wys , 

krygt een goede naam mynDochter;wel te weeten. 
Je kunt alles worden , alsje maar geld hebt wees jy dan 

wys. 

Volg jy je Vaders raad , en houdje waar wat op prys. 
Je kunt nou met een ja woord , en met flaapen meerder 
winnen , 

Alsje miflTchien in twintig jaar zouddoen , mee ecnige 

neering, watje ook moogt beginnen. 
Als men op een reysgaat , die maar twee , of dry dagen 

duurenkan; 

Voort verzietmen zich van provizie , en eeten. Leer jy 
hiervan; 

Ons leven is een groote reys , verzie jy jou tegen den ou- 
den dag. 

J A c O B A. 
Zo't Vader niet kwalyk zou neemen , 
Ik zou ook wat zeggen» 

Geertruy» 
Ik heb ook vry wat in 't kapittel te brengen. 

W A R N A A R. 

Jemeendte teemen. 
Geertruy. 
Zegje Vader datje hem te zeggen hebt ; ik zal eens in de 

keuken moeten gaan ; 
Maar ik kom voort wêer,tcgcn die tyd hebje wel gedaan. 

TWEE- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32M 15 



B L Y S P É L. II 

TIVEDE TOONEEL. 

Warnaar, Jacoba. 

\Vr W A R N A A R. 

At hebjc re zeggen ? 

Jacoba. 
Vader, in het trouwen, moctmcn wel meeft 
zien op een goed genoegen 
Na humcurenjdie zich wat na malkanderen zouden voe- 
gen. 

't IS wel waar, dat het goud,of het geld een fchoone zaak 
is , datmen daar alles om koopt ; 

Maar wat helpt het geld,als nian.en vrouw famen zo lee- 
vcn, datmen ten huyzen uit loopt. 

Hebt zoveel geld alsje wild , noch zulje tot armoe kon- 
nen geraaken , 

Het kanje ontdooien worden, je kond het op Zee verlie- 
zen, en duyzend dingen zynder, die een menfch be- 
hoeftig konnen maaken. 

W A R N A A R. 

Hoor Jacoba, of jy hier noch zo lang ftaat 
Te hakketeeren /t is vergeefs; 't is verboren gepraat , 
Te moet myn zin doen , of ik zalje niet laaten trouwen ; 
En ik weet,datjc 't evenwel noch gaernc eens doen zoud» 
Ik zalje een goed man verzorgen , ik beloof je , dat 
ik myn woord zal houwen. 
Ik heb hier de Notaris , en een hofmcefter ontbooden , 

ik verwachtze alle oogenblik 5 maar ik moet 
Jou noch iets zeggen. Jy wilt nou hebben , datmen zo 

veel onkoften doet; 
Daar moet juift een maaltydzyn, en een hofmeefter, heb 

)y^^^yd gezegt, als jou Hiwelyk werd geflooten ; 
Ik heb jou hoofd gevolgd,hoe zeer het my tegen de borft 

mogt ftooten ; 
Maar jy zult de kollen betaalen , gelyk ik altyd heb 



ZCgti 



Ik 
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jx Het Huwilyk sltjyten; 

Ik zal het aftrekken van dat ^ld,dat jy vanjc Peet gcè'rfc 

hebti ik raag het doen, en met recht, 
Jy moot het laaien. Wat hoefje zoveel wisje wasjes te 

maaken? i • u 

Of beel jy luy kleuters jou in , datje evenwel met by jou 

Bruyeom te bed zoud raaken ? 
Wat het men te doen , met die Speelnoots , en al dat ge- 

zwier ^ 

Datmen , bchalven de Ouders , twee van de naafte vrin- 
den nood, ja, al was 't noch vier i 
Dat kan ik verftaan. Maar zoveel gefnor 1 een potje raa- 
En daarmee flaapen. (P^"* 
Toen ik met jou Moeder ben getrouwd , 
Hadden wy een fchootel fla , en een Schapen bout. 

Jacoba. 
Vader, 20 myn Huwelyk met Frcderik voort gaat, ben 

ik te vreeden, . , 

'k Zal het betaalen ; maar anders zal ik er met een duyt 

toe geeven, 't was ook tegen alle reden 

WaRNAAR. 
't is wel ; zo 't een ander is, zal ik bedingen , dat de Bruy- 

eommy de onkoften weeder goed 
Zal doen; dat hyBruyloft,Huwelykfluyten, en alles be- 

taaien moet. _ , ^ 

Jacoba. Tranfynluyjteït, 

Maar Vader 

W A R N A A R. 
Al genoeg ! dit kleuter. ... ik heb wat anders tc 
doen, 't is toch verlooren , . 
Ik zal je niet voor myn Dochter kennen, zo je met na my 
wilthooren. 

DERDE TOONEEL, 

Jacoba, Fransyn. 

NF R A N S Y N. 
Ouftajefchoon. j ^_ 



■ 
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B L Y S P K L. li 

J A C O B A. 

Heb jy het gehoord Franfyntjc ? 
F R A N S Y N. 

Altemaal. 

J A c O B A. 

Wat raad ? ik ben zo onfteld , dattet werk heeft , dat ik 
mynadem haal. 

F R A N S Y N. 

Zo Flink de knecht van Frederik mêe komt , is *er geen 
2waarighcid,die zal wel iets verzinnen , 

Ik zal hem alles zeggen,dat hy by de Maakelaar gaat.Wy 
zullen een fpuUctic beginnen. 

Maar ik hoorjc Vaderj laat my hier alleen , ik moet eens 

zien, . . 

Of hy tegen my iets zeggen zal, en indien 
Hy der van fpreekt, zal ik ook vry wat hebben te zeggen. 

Jacoba binnen» 

F R A N s Y N veegt i en :itr^t : 
Jl^en wil geen ouden man troiiwcn^om dny^iendguldenyScc, 

VIERDE TOONEEL. 

W A R N A A K , 1^^ 11 A N S Y N. 

FW A R N A A R. 
ranfyntje , ik heb achter al na jou gezocht. 

F R A N S Y N. 

Wat belieft Sinjeur ? ik mogt de vloer zo niet 
zien leggen , 
Juffrouw zei , datter volk zou komen. 

Warnaar. 
Volk komen 1 wel myn Dochterisde Bruyd, 
i' Avond weid het Huwelyk gedooten. 

F R A S Y N. 

Panishetloopenuyt. 
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14 Het HuwELYK sluyten; 

W A R N A A R. 

Daar hcbje gelyk in. Maar Franiyn , onze Jacoba houd 

veel vanjci zietze te be weegen , 
Datze deoudfte neemt ; kyk , ik geloof dat die de rykflc 

is. O 1 die Heer is jou zo genegen , 
En hyiszo mild. 

F R A N S Y N. 

Ja, ik denk gelyk al die oude payjen. 
W A R N A A R. 

Neen, zo hy raakt tot dat geluk , 
Ik wed, hy geeft jou noch wel een Bruyloft ftuk 
Van. . . . van. . . . 

F R A N s Y N. 
Van twee blauwe nieten. In elke hand één. 

W A R N A A R. 

Neen, ik zeg, wel van een halve Ducaton. 

F K A N S Y N. 

Wel daar '/ouinen noch wat om 
doen, hoe is hy gehectcn ? 
Als ik het 'er aan zou raaden , zo diende ik zyn naam wel 
te weeten. 

W A R N A A R. 

Ik weet die zelf noch niet. Peet Aal heeft hem opge- 

F R A N S Y N» (daan 
Hoe oudishy wel ? 

W A R N A A R. 

Ik weet dat zo heel perfekt nier. 
F R A N s Y N. 
't Komt op een Jaar , of twintig niet aan. 

W A R N A A R. 

Wel dan geloof ik, dat hy, maar een jaar, of 20 onbe- 
greepcn , wat over de vyftig is. 

F R A N s Y N. 

Maar Sinjeur , ik had van myn leven niet gelooft , dat ]j 
jou Dochtci', aan zo een ouwe kaesjaager zoud gee- 
ven. 

IVÏaar indien ze wys is, zo zal Z'er niet verbinden, met zo 
c^ea ouden bioed • Al 
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B t Y s P f t. 15 

Al had hy al het wacrdds goed. 

Trouwtze hem eens , ze zal hem , al haar , of zyn leven 

moeten houwen. 
Daar is geen kans, om wêer t'ontrouwen, 
Hoe meenig raakt het geld haaft kwyt , 
En moet dan noch haar jonge tyd , 
Met zulk een oude gnorhaan leeven ? 
Wie zou niet voor zulk trouwen beeven ? 

W A R N A A R. 

Franfyn, ik beken, dat ik zulk een zot,los, en onbedacht. 
Zulk een onnozel antwoord , van jou niet had verwachf. 
Een oud man heeft zyn vrouwtje veel liever, en zal meer 

zorge draagen , 
Dat hy zyn jonge wyfje mag believen, en behaagen , 
Als die jonge melkmuyleui die bengels , die vaak 
Alleen neem en alle pleizier , en vermaak. 
De liefde van die lobbefe is los, gclyker 'er zinnen , 
Die ftroo Jonkertjes , wat weeten aic vande koft te win- 
nen ? 

Als 'er wat te verteeren , te gaft te gaan , of zo uit te rid- 
deren is, dan zynzc gaauw. 

Een oud Manzalalleenig naauw. 

Een goede mond vol eeten , of drinken konnen , 

Of hy zal de helft aan zyn jonge wyfje gonncn s 

O! die liefde blyft ftantvallig (ban , 

Ja groeyt noch alle dagen aan : 

Een jonge Vrouw heeft een Koninginne leven , 

Als zy 'er meteen oud man in 't Huwelyk gaat begecvea, 

F R A N s Y N. 

Ja, dat beken ikjZe hebben een Keuninginne leven, want 
ik heb wel gehoord, de Keuninginncn flaapen de 
meefte tyd alleen , meenje 't zo niet Sinjeur ? 

Maar zonder lachchgn. Ik wed, de meefte Juflfers kie- 
zen, veur 

Zo een oude ryke man, een jong kaerel , 
Fluks op zyn kooten, als een paerel. 
Al had hy aict e^Ji kkcd a*a 't gat , 

'cKletd 
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Het Huwelyksluytens 
'c Kleed kan men koopen. 

W A R N A A R. 

Als men geld heefc. Of krygenze dat zo inde flaap > 
F R A N s Y N. 
Heeft men het niet, men kan het famen winnen ; 
maar geen fchat 
Kan ooit een gryze jeugdig maaken. 
Hy mag door pruyk, en and're zaaken , 
Die hier toe dienen: als een kleed 
Vol garnituuren , ja ik weet 
Het alles niet, wat jonger fchynen , 
Maardeeze jongheydzal verdwynen , 
Wanneer men hem ontkleed, depruykafzet,ennahec 

bed zal gaan , 
Dan is die jeugdigheid gedaan. 
Hoe moet het Bruydje dan ftaan kyken , 
Dewyl hy eerder zou gelyken j 
Haar Vader , ja haar Beftevaar 5 
Als Bruydegom. Sinjeur , voorwaar, . . . 

W A R N A A R. 

Doe jy maar dat ik joubelall, je zult het je niet bc- 
klaagen ; 

Enzytverzeekerd, dat ik wel zorg voor myn Dochter 
zal draagen. 

F R A N S Y N. 

Sinjeur, maar hy is zo oud. 

W A R N A A R. 
Wat raakt jou zyn ouderdoiri , hóe ftajezozot 
Franfyn ? 

Raa jy het Jakoba maar aan, hy zal haar Bruydegom zyn, 
Jy zult 'er niet mêe te bed. Daar komt Jan , ik heb hem 

wat te zeggen , maakt dat alles metter haaft gedaan 

werd« 

F R A N s Y N weggaande :{ingt : 
s* Nags ) ah ik my in het led, eens jet om :{al keeren, 
Ddn roejft die oude k^ude Mnn^a<:h ! je doet mf ^0 s^eere. Scc, 



VYF- 
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VYFDE TOONEEL. 

W A R N A A R , Jan. 

■* 

W A R N A A R. 

Die Vrouwluyl die Vrouwluy ! Natura ! Natura ! 
Jan, daar zal flus een hoope Volk komen , Hofmee- 
fter, en diergelyke gallen , 
Zie , diê zyn gewend alles, als eygert aan te taftén , 
Ze hebben Haviks, en Arends klaauwen , al >VaTze in 't 

gezigt krygen is had , 
Daarom dienje , met honderd oogen loc ic zien. 

Jan. 
Sinjeur, ik heb'er maar twe* 

W A R N A A ft. 

Plompert ! hebje dat zeggen noch niet gevat? 
Ik meen, datje Tcherp toe zult zien. 

Jan. 

Dat zal ook niet konnen lukken. 
Sinjeur weet wel, dat ik wat ftik ziende ben. 

W A R N A A R. 

Jan, ik zegje, laatme die nukken. 
Zie zóvtfél alsjekunr, en maak, datje op het fchenkea 

pall 

Alswe aan de tafel zitten j maar zie toe , datje aan niet 
cén galt 

Een droppel fchenktj voor datje jounaamvyf, of zes 
maal zult hooren j 

En fchenk dan maar even boven de knopjes. Je moogt 'er 
óp pafleri i ik zeg het je te vooren. 

Spoel geduurig de glazen,en laat 'er dan zo een half voet- 
je water in. Tegèn de Bruyloft zal ik beter zorgc 
draagen, en my van een Schotsman vérzien. ' 

J A N. 

Waarom Sinjeur ? 

B War- 
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Het Huwelyk sluyten: 

W A R N A A R 



Die zalder niet verilaan , voor datzc een reys 
acht, of tien . 
Hebben gec7fcht. Daar zyn Kaerels die zo geduung 

niet doen als fchenken ; 
Ze laaten de glazen niet een oogenblik ftaan ze moeten 

denken, , . , 

Datmen een wynpers in de kelder heeft , en datter zo 

een voedervat aan 'er elleboog gebonden is. 
Veel drinken is ongezond, ik hou dat voor gewis. 
Drie glaasjes, en die zuyveruyt gedronken. 
Dat kan gaan , maar dan moetenze even boven de knop- 
jes zyn gefchonken. j 
Het eerfte is een glaasje voor de gezondheid,het tweede 

voordefmaak, . 
Het derde eenflaap dronk, de reftkan met dienen tot 

vermaak, . , ij j- 

Want komt het vierde , dat is een glaasje van baldaadig- 

heid, en het vvfde vanfchreeuwen, en van raazcn, 
Hetzefde van doU'igheid ; en komen 'er noch meer gla- 

Dat hom te vechten. Lees Francifcus Heermans goude 
Anotatien.Men hoord alle dagen exempels genoeg. 
De wynzulje me daar leggen ,inmyn gezigt i 
Daar zal het Schenk tafeltje Itaan, en daar het licht. 
Jy luy zoud anders wel uit drinken , dat ik van de gaften 
verfpaarde ; , , i r • o 

'tis wel eer gebeurd, dat een knecht dat heelfyntjes 
achter de rug van zyn Meeller klaarde. 

1 A N. 

Wel Sinjeur, ik zal het doen gelyk als jy heb belaft. 

W A R N A A R. 

Franfyn , Franfyn ! maak datje het fpit aan legt, en datje 
derterdeegenoppaft. 

ZES- 
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ZESDE TOONEEL. 

Fransyn, Warnaar. 

F R A N S Y N. 

Sinjeur wat zal het fpit aan doen?je weet ommcrs niet5 
of het voort zal gaan. 

Warnaar. 

Daar hoef jy niet voor te vreezen , 
Zorg^maar dat het eeten tegen negen uuren gaar genoeg 
mag weezen; 

Dan zullen wc, mei de Bruyd , en Bruygom aan gaan zit- 
ten ; zo het met d'een 

Niet lukken wil, zo gaat 'er d'ander me heen : 

Daar zynder wel drie, of vier. Onze Jacoba heefteen 
open molen, met een gigau. ^ Doe open. 

Daar is de Hofmeefter» Waar blyf je i IVordgekJop, 

ZEVENDE TOONEEL. 

Hofmeester, Waknaar, Fransyn. 

h ofmeester. 

Ik kom noch geloopen. 
W A R K A A R. 
t* Avond zullenwe, met ons twintigen eeten , de fpys zal 

zo aan het vuur. 
Wat zullen we beft na zetten? maar het moet *erzyn bin- 
nen anderhalf uur. 

Hofmeester. 
Ik zal het je zeggen, Myn Heer, altyd één fchotel,met. . . 

laat zien. . . daar zullen der twee moeten weezen ; 
Met Spritfen. 

Warnaar. 
Wat tuig is dat? die naam heb ik myn leven inde 
Almanak , noch in het kokeboek niet geleezcn. 

B 2 Hof- 
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Het Huwelyk sluytens 
Hofmeester 
't Is een gebak van Botter, en Suyker, en Meel. 

F R A N S Y N, tekende Hof mcejter. 
Hv houd hem zo flecht,meenje,dat hy dat met en weet? 
^ Warnaar. 

Als men bakt dan kan men met by den haart. 
Ook is het te laat om te beflaan : bedenk wat anders met 
een vaart. 

Hofmeester. 

Ik zal my eensbedenken. 

F R A N s Y N. 

Jy meugt wel zwygen , 
Want het is verlooren. Hy zal gediiurig wat zeggen, al 

noemie al wat in de heele Stad is te krygen , 
HvvraaeXtmaar, om dat hy teeende Vnnden zou 
^ kulnen zeggen: vraagd de Ho&eefter, hoe ik myn 

Ome":' ni^ vinden. Ik heb zyn oogmerk al 
verftaan. 

Hópmees^ter. 

Twee fchotels, met piftasjes. 

Warnaar. . . 

Ik geloof, datje zot word , wat heeftmen aan die wisjc 

wasjes? ^ 
Pie zyn ook ontydig ,'t is niet in de vaften, verzm 

Wat anders. 

Hofmeest er. 
Daar fchietme warm, 
Dathadikvcrgeeten ! twee fchootels met appelen Ciik- 

naas. 

Warnaar. 
Die zyndcr niet te bekomen. 
Hofmeester. 

Ik zalze je befchikken. 

Warnaar. 

' De fleur is*er van weg j 't isbuytentyds, dan mag iK ze 
. Hof- 
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Hofmeester. 
Jy hebt gelyk^ik geloofjdat hy voor heeft genomen. 
Alles tegen te iprecken. Wilje Hanfciovis? of Kavejaai t? 

W A R N A A R. 

Die ftinkende Spaanfche zeep! die bedurve vis! waar 
wouje ze nou krygen? of iemand moft een befchim- 
meld reftje hebben bewaard, 

Franfyn, voort leg het fpit aan, waar wachtje na. 

ACHSTE TOONEEL. 

Warnaar, Hofmeester. 

Hofmeester. 

F Ruiten wilje niet ^ dat weet ik wel. Zet dan Con- 
fituuren. 

W A R N A A R. 

Weetje anders niet ? dat zyn zotte kuuren , 

Ik mag geen zoetig hcyd , dan kr v g ik tandpyn ; ook zyn 

het geen Portugeezen , die ik traiteeren zal. 
Waarender noch Aardbayjen. 

Hofmeester. 

De Kacrel is mal. 
Aarbayjen , nu in *t najaar ! waar zou men die beloopcn ? 

W A R N A A R, 

Wcetjer, zo ga daatlj'k heen, om zé te koopen. 
*Ze kunnen niet te koftelyk zyn. 

Hofmeester. 
Dat moet ik eens zien. Ikgeloof. . . dat. . . ftil. 
Ik bedenk daar iemand,tiieze noch heefti en hy zalze ge- 
ven Sinjeui* ; by aldien iemand czn Dukaat voor een 
kopje geeven wil. 

W A R N A A R. 

Ik zou het hem gaerne geeven, als het in de tyd was^ 
maar , ze zouden nu toch geen aard hebben. Ik heb 
al wat uygevonden j 

Botter, en Kaas 5 dat 's recht een Hollands banketje ; ik 

B 3 heb 



Het Huwelyk sluyten; 
heb een Texelaar die my van Tcffel is gezonden, 
zult achter noch wel wat vinden^ftcl maar order. 
Hofmeester. 

Wel, als jy het zo verftaat , 
Ik moet 'te vreden zynj ikzietoch,datje )ou zin volgt, en 

niet hoord na onze raad. 
Wil ik de Wynvaft opfteeken ? 

W A R N A A R. 

Daarzunenweno.cb,als*tjpubeheft,ecnoogen. 

blik mede wachten. 

Hofmeester. 

Ik zal flus eens heen , en wêer moeten gaan op een plaats, 

daar wc nou al twee nachten. 

Ge weeft zy n, 't is een Bruyloft. 

W A R N A A R. 

Als je gaat 

Zo zeg het me , dat ik jou het vaatje eerft opfteeken laat . 

NEGENDE TOONEEL. 

Warnaar, Jan, Hofmeester. 

S Injeur daar is een Mal ^le zeid, dat hy Mobaris , of 
Notaris hiet, en dat hy jou moet fpreeken- 
Warnaar. 

Laathybinnen komen. Ga jy maar achter , en zie eens , 
of 'er ietsmogt ombreeken. 

TIENDE TOONEEL. 

Notaris, Warnaar. 

D E BruygomiUi.ernoc'h niet.höoi ikmyn Heer, ik 

DatikJL^zoXt'n; .khcb cuflchen beide op e,„ 
plaats, ot vier gcwceft. W A R- 
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W A R N A A R. 



3 



Ik weet wel , jy liiy hebt het heel drok. 

Notaris. 

Ik kan ook niet heel lang blyven. 
Zo 't myn Heer belieft , ik kan ondertudchen wel een 
Concept van de Huwelykfe voorwaarde fchryven. 

W A R N A A R. 

Nou fchryf al aan. De Pra<5tifyns hebben altyd haaft, en 

vindenze ergens Wyn, cngezelfchap na 'er zin , 
Ze blyven evenwel een uur, ofvierzitten. Nuftelhet 
Daar legt Papier, en daar Itaat Inkt. (vall in. 

Notaris. 
Maar de Briiygoms naam diende je me wel te zeggen. 

W A R N A A R. 

Die wccL ik noch met. Die deblanklle billen heeft zal 

boven leggen. 
Laat de naam open, en fchryf alles, behalven dat. 
Ik zal het je klaarder uitleggen , op dat je myn meening 

te beetervat ; 

Daar zullen der verfcheiden komen, die my zynaange- 
preezen , 

Die het meelde geld heeft zal het weezen ; 

Maar minder als dartich duizend guldens doe ik het niet, 
heb jy 't verftaan ? 

Notaris. 

Ja, ik zal het wel ftellen , laatme begaan. 

Compareerde voor my , Jan Willemlè , Notaris pu- 
bhq, bydenHove van Holland geadmitteerd , refi- 

decrende tot Amfterdam , de Heer 

geaflilleert , met ende Juf- 
frouw Jacoba Warnaarts , gealTifteert , met haar Va- 
der , de Heer Warnaiir Janiz , alle Comparanten my 
Notario wel bekend, die. .... 

W A R N A A R. 

Stil , ftil. Jy leeft al voor zyn gat weg. Ik noch myn 
Dochter kennen de Bruy<;om , en is hy jou be- 
kend? hoe is't meugely k dat jy dat kond weeten > 

B 4 No- 
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24 HEXHuWELYKSLUYTENj 

Notaris. 
Dat is zo de flenter ; myn Heer is je dat vergeeten ? 

W A R N A A R. 
|y luyfchiyft.enflenteitzo veel, vry meermals jy zelve 
verftaat. Nou al voort. 

Notaris. 
Myn Heer heeft het voorgaande dan gehoord ? 

W A R N A A R. 
Ta, ik heb het gehoord: maarniet verdaan. Doch daar 
geef jy niet na , als wy het maar onderfchry ven. 
Notaris. 
De welke vcrklaaren 

W A R N A A R. 

Stil Iftill laat bly ven. 
Hou maar op; je hebtme lang genoeg gekweld. 
Schry f het zo als ik in dit memoritje heb gelteid. 
Daar zie je myn meening. 

N. O T A B. I S. 

Dat 's goed. 

ELFDE TOONEEL, 

Warnaar, Notaris, jACOBA ^ö«2/z;4»i? 
ccneyen F R A n S Y N vaudii andere yde. 

VJ A C O B A. 
Ader, Modder vi-aagd, of. 

F R A N S Y N. 

Sinjeur, daar is Frederik,met zyn Oom. 

TWAALFDE TOONEEL. 

Frederik,Warnaar,Jasper,Not A^IS, 
Flink, Fransyn. 



u 



Jasper. 
Yn Heer cxcufeer ons , dat wy jou moeylyk vallen. 

F R A N- 
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F R A N S y N tukt Fhnk^ter :(y^c, en praat 



Flink hoor. 



7net hem. 



W A R N A A R. 

Myn Heer , 

k bedankj< 



de 



II 



Ikbidipreek daar met van; ik bedankje voor 
Maar laat ons die wisje wasjes terzyde ftellen , enlprec- 

ken van dingen , daar meer is aangele>;en. 
Myn Heer neem zyn plaats. 

Jas Per. 
Ik kwam, om je te fpreekcn van wegen 
Onze Cozyn , en je Dochter j myn Heer weet wel , wat 
ik meen. 

VV A R |«J A A a. 

Zo is 'ti inci praaien loopt de cyd maar heen. 

F R E D E R 1 

Ik heb myn Heer flus gerprooken,en te kennen gegeeven," 
Wat myn oogmerk is . 

W A R N A A R. 

Ja. Nu moetenwe beginnen , daar we flus zjn 
gebleeven. 

F R E D F R I K. 

het myn Heer belieft. 

W A N A A R. 

Deeze Huwelykfe voorwaarde , zou j€ eerft 
dienen te zien. 

F R E D E R r K. 

Myn Heer Confentcerd het Huwelyk dan , indien 
Dat ik deeze teiken ? 

W A R N A A R. 

Holla ! we moeten n^ialkanderonze meining 
wat nader verklaaren, , 
Maar dit moet veurgaan. 

Jasper. 
Neef, die voorwaarde , ftaat my niet aan. Geen gc- 
meenfchap. . . . 

F R E D E R I K, 

Oom,ik hpb jnyn reeden, om dat laaten vaaren. 

B ^ War- 
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W A R N A A R, 

Wat zegje? 

Frederik. 

Dat ikze zal teykenen, indien het u behaagd, 
W A R N A A R- 
Wacht, wacht een beetje! daar moer noch wat meer 

worden gevraagd. 
Hoe groot is JOU kapitaal ? 

Jasper. 
Myn Heerjhoe veel zouj'/jmet jouDochterbelooven? 
Beliefje dat eens te zeggen ? 

Frederik. 
Oom,zeg het maar,hy is wonde rlyk, daarenboven. , . 

W AR NAAR. 

Wiljy't niet zeggen, zo laat het s wathebje hier dan te 
doen? 

Jasper. 
Wie heeft zyn leven gehoord, van fuik onfatfoen ï 

W A R N A A R. 

Spitaflfpitaf! 

Notaris. 
Maar Vrinden , jebenttehaaftig. Wat is 'er aan, wie 
eerft, of left fpreekt ? die dingen worden ommers 
gefecreteert. 

Jasper. 
Somtyds. men zou niet weeten , hoe het met 
'veeleisgeleegen; 
Zo de NotanlTen , en der Klerken , wat beter zweegen , 
Maar 't gaat vaft, dat jy 't niet zeggen zult , 
Zo lang als jy *t niet hebt gehoord. 

Frederik. 

Oom, ikb.d, een beetje geduld. 
Jasper. 
Als jy 't zo wilt Neet, kom ik zal het ontdekken. 
Maar je doet kwaalyk; en zy t waard, datze je begekken. 

Notaris. 
Nu,nu,datzai welgaan^zitmaarnêcr. 

^ TWAALF- 
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TWAALFDE TOONEE L. 

J ASPE r,Frederik, Warnaar, f acoba. 
Notaris, Flink, Hofmeester, Fransyn. 



S 



Warnaar. 

Pit an, fpit an. 

F R E D E R I K. 
Als het Oom dan belieft. 
Hofmeester. 

MynHcer. .^r 

J A S P E K 

Myn Ncefs middelen zyn in alles, zo die zyn Ouders 
hem na hebben gelaaten, ^ 

Als die hy zelfs gewonnen heeft 

Hofmeester. 
Ik kryg geen gehoor door dat praatcnj 

Myn Heer ? 

Warnaar. 

Jou Neef, . . 

Hofmeester. 
Zal ik de Wyn oplleekcn ? 
Warnaar. 

Neen, neen; 

't Is noch te vroeg. 

Hofmeester. 

Dan loop ik ereis heen. 

DERTIENDE TOONEELi 

Warnaar, FrederiKjJacoba, Jasper, 
Notaris», Fransyn, Flink. 



I 



Jasper. 
k zeg dan. Neef heeft in alles één en twintig duyzend 
gulden ; 

^ Zo 



.ajg Het H-uwELYK sluyten; 

Zo aan obligatien, als fcheepekenniflenj bchalven ecnigc 
kwaade Schulden, 

W A R N A A R. 
.Spit af ! fpit ! af ! jy hebt al gedaan , 
. IVlyn Heer , daar zal niet van vallen , als *t jou belieft zo 
kunje wel gaan. 
Die minder als dartig heeft, zou ik myn Dochter niet 

laaten trouwen. 
Belief jy der negen op te leggen , zo zal ik het tot mor- 
gen in myn bedenken houwen. 

Jasper. 
Neen toch niet , Neef is my veel meerder waard , 
*Als dat ik hem, op zo een wys zou zien gepaard. 
Is geen Olie koop. 

Notaris. 

Myn Heer 

W A R N A a R. 

Hier valt niet tegen te praaten ; 

"Ikblyf by myn rcfolutie. 

Flink ophetT>^necl I^otnendc tr^enFranfyn, 
De droes dan hebben wy weinig tyxis. 

F «. A N >Y N. 

Gclyk als ik zeg. 
Jasper. 

Ikzalder jouby laaten. 
Frederik. 

Myn Heer. . . 

VEERTIENDE TOONEEL. 

Warnaar, Jacoba, Frederik, Jasper, 
Notaris, Flink, 

MF L I N K. 
yn Heer i neem je afscheid wat fpoedig , ik 
heb wat bedacht , 
Maar ie moetje haaften , ik heb weinig tyd , jy do^id ver- 

loorc 
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.loore moeite. Zeg, dat jy hem noch zyn beden- 
ken Iaat tot half acht. 
We moeten noch by een Maakelaar gaan , 

Frederik. 
Myn Heer wy gaan dan , dewyl het jou zo 
belieft; je kuntje bedenken , 
Tot acht iiuren , dan kom ik weêr. 

Jasper. 
Neef, ik zeg , dat jy jou reputatie daar door 
zult krenken. 
Laat hem loopen. 

W A R N A A R. 

Hy kan doen wat hem gevalt , cn zo als hy *t verftadtl. 

Frederik. 
juffrouw, gy ziet, met we!k een tegen ziri. ... 

F I, r N IC. 

Ik bidje, datje gaat-^ 

VYF TIENDE TOONEEL, 

Warnaar, NoTARts, Jacoba. 

MN O T A R I s. 
yn Heer, je waard tc haaftig; dat kan zo niet lukken. 
Als me al te hart trekt, zo raakt het lyntje in ftukktn. 
De oude man wierd kwaad. 

Warnaar. 

J-e weet niet waar her my fchort* Korarj 
Laat ons wat wandelen in detuyn; daar zal ik jou jalles 
openbnaren. > Anders diende ik hem te fchenkèn> 
hyloerd op het vaatje, f Ondertuflen komt de an- 
ddre Bruydegom. 

^ tegen Jaccio'. t tegen de Notaris» 

'Einde van het Eerfie Bedrjf. 

TWÉ- 



Het Hü^ELYK sluyten; 

TWEDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 

Maakelaar, Fransyn, Flink ^ekjted^ als 
een Gutnces zaarder, IP KBDh Kl K , als een Moor, 

M Maakelaar. 
Yn Heer, kom maar in huvs. Waar is jou Sinjeur? 
Fransyn. 
In de tuyn; heb jy hem iets noodfaakelyks te zeggen ? 
jM aakelaar. 
Tajikzal maar achter loopenTtiseenboodrchapFran- 
fyntie, daar jo j ook al aan geleegen zal leggen. 
Fransyn. 
Ik weet het wel.Een Bruvgom voor Jacoba. 

T IVEDE TOONEEL. 

Frederik, Flink, Fransyn. 



W 



Fransyn, 

El Flink ! 

Flink. 
De duiker Ihouje geflooteni kwam het uit 
Franfvn , het heele werk was vcibruyd. 
Wv hébben de Maakelaar omgekocht. 

Frederik. 

Is hier de andre Vryjeral geweeil > 
Fransyn. 

Neen.Benjy dat myn Heer?wel hoe kunjet vcrzmnen? 
Welmagmen zeggen, datzehftigzyn , die beminnen. 
Flink zo verkleed ? en jy als een Moor ? 

F R E D Er R I K, 

Stil l me dunkt, dat ik iemand hoor. 
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F R A N S Y N. 

Neen, ze komen noch niet. 

Flink. 

MynHeer, dat de penningen niet onder dedukaaten 
en raaken. 

Frederik. 

k zal daar voor zorgen , en ben maar in angfl dat gy hec 

niet wel genoegzult maakcn. 
Kunt gy u rol fiks voor plug ? 

Flink. 

't Was te wenfchen ; dat de Aóleurs op de Schouburg 
hun rol altyd 

Zo fiks maar konden, ik bidjdatje daar voor niet bekom- 
mert zyt. 

Frederik. 

Mag ik my daarop verlaatcn ? 

Flink. 

Ja. Heb jy jou verguld coUocenfe doosje by jc ? dat zou 
veelbaaten. 

Frederik. 

Daar is het. 

F R A N S Y N. 

Ik hoor Sinjeur ; maakje gereed. 
Flink. 

Hy heeft de haak al half in de keeli hy zal vaftzyn eer hf 
het weet. 

Freder ik. 
Maar maak niet veel potfen. 

Flink. 

Ik moet een beetje korfwyl met hem hebben : je zult 
zien, dat de Huwelyken negotie zyn, al was ik noch 
zobeeftachtig , het zal hem niet fcheelen. Je zulc 
een hiflorie zien^daarde Italiaanfc fchoorfteen vee- 
ger prul by is. 



DER- 
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Het Huwelyk sluytenj 



DERDE TOONEEL. 

MaakelaaRjWarnaar,Frederik,Fl T vr, 

MW A R N A A R. 
Aar heeft hy 'zo veel geld ? 

Maakelaar. 

Weltc weeten. 
Hy iszoeerft uit Guinc gekomen , en had een handvol 
goud onder de jongens, op ftraat te grabbel gefmee- 
ten. ... 

W A R N A A R. 

Waar heeft hy goud te grabblel gefmeeten? miffchien 

legter noch wel wat. 

Maakelaar. 
Ik zeg , hy zóu het gefmeeten hebben , zo ik het niet be-> 

let én had. 

W A R N A A R. 

Dat is wat anders. 

Maakelaar. 
Hy fpreekt van goud , of het drek was, en hy acht hetj 
alsftront. 
Ik was verheutrdj dat ik hém vond. 
I)atisdc Vader. 

W A R N A A R. 

Welkom myn Heer. 

Flink. 
Ik bedankje. 
War naar. 
Ik hoor , myn Heer komt uyt de warme Landen. 
Flink. 

Dat 's niet en bruy ; op zyn kwaadfte genomen , men kan 
niet flimmer , als verbranden. 

Myn Heer, ik zalje zeggen, waarom ik kom. Ik wil trou- 
wen, eer i k myn zelve verloop ; 

Want ze zeggen, dat hier in Amfterdam hoeren als paer- 

den 
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den zyn, en zo veel, als haf, of muggen in de Zo- 



mer. 



W A R N A»A R. 

Ja, daar is 'er al een groote hoop. 

F L I N K. 

Na een wyf om hoorende, is my gczegt, 
Dat ey noch een wakkere meyd,je Dochter te koop hebt. 



gy 

Te koop 



W A R N A A R. 

Flink. 
Ja, of ik moll het niet recht 



Hebben verftaan. Is 't ook te huur ? Maakelaar hoe was 
hct,te huur,of te koop?/ic het zoa kunnen wcczen. 
Dat ik my daar in verzinde. 

W A R N A A R- 

Men verhuurt, noch verkoopt hier geen Dochters. 

Flink. 
Niet ! ik weet nochtans wel, dat 'er voor deezen, 
Zyn verhuurt geworden , 'tgefchied genoeg ; ik hebzc 
zelf wel gehuurd. Daar word ook wel geld toe ge- 
geeven. Ën wat het verkoopen belangt , 
Dat valt noch dagclyks voorj maar ik denk , dat men der 
een ander woord toe gebruikt , een andre zwier aan 
hangt. 

Ik noem 't met zyn eigen naam , zie wy zyn gewend zo 
te fpreeken. 

. Of )e 't zus, of zo noemd , 't zal even veel doen , na dat 

ik het reeken. 

Maakelaar. 
Hy wil zeggen myn Heer Waraaar, of jy een Dochter 

hebt, die jy ten Huwelyk wilt geeven. 

W A R N A A R. 

Meen jy het ZO? 

Flink. 
Ja , of jy het zo, of zo zegt; 't is my om 't )evei>. 
W A R N A A R. 
Welke Dochter meen jy ? 

C Flink. 
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Flink. 

Haar naam weet ik niet, ze zeggen zy is fchoon , 
Jy zult het zelfheft weeten , daar is je noch onlangs geld 

voor gehoon. 
Hoe veel waft ook ? 

W A R N A A R. 

Is 'er geld voor gehoon ? 
Maakelaar. 
Jy moet dat deur laaten gaan j zy zyn gewend zo te 
fpreeken . 

't Is verlooren, datmen daar zvn hoofd meêzouhreeken. 
Hy wil zeggen 5 datter noch een andere vryjerna heek 
geftaan. 

W a r N A A R. 

Dat is wat anders. 

Flink. 
Zou ik haar eens konnen zien. 

W A R N A A R. 

Ja, Jacoba, Jacoba ! 
J A C O B Aj 7: an binnen. 
Vader ik kom-, ik heh iets onder handen, datisdate- 

lyk gedaan. 

Maakelaar. 

Je zult het verbruyjen , met jou potien l 

Flink. 
't Heeft geen nood. Deftemisgoedl 
Maakelaar. 
Watdunktje vande Juffrouw? daarkomtze. 

VIERDE TOONEEL. 

Frederik,Warnaar,Flink,M aakelaar, 

Jacoba. 



DF L I N K. 
At bruid heeni 's isgoelyk van fmoel.Hoe veel mag- 
ze gelden ? 
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J A C O B A. 

Belieft Vader iets ? 

W A R N A A R. 

Wacht, wacht. 
MaakelaaR. 
Diekaerel heeft een fchrikkelykgeld. Ik geloof dat 
hy en de zwart, wel tien duizend dukaaten telden , 
En hy heeft noch verfcheide baaren goud. 

W A R N A A R. 

Zo veel te beter is 't. Hy lykt al heel gemeen met myn 
Dochter. Watdoeje? 

Flink. 

Niemcdal. 

Ik bezieze maar , je kunt wel denken , dat ik geen kat in 
een zak koopen zal. 

De tanden zyn goed , z' is noch in 't wiflelen j 'k geloof 
niet, datze noch over de vier en twintig jaar is.Zou 
ikze wel eens op een draf konnen kyken ? 

J A C O B A. 

Vader , wat beduid dat ? 

W A R N A A R. 

Wees jy maarftil. Wel myn Heer, waar zou dar na 
gelyken. . . , 

Flink. 

Laat ons eens zien, of wy het accoord konnen raaken. 
Ik heb jou ftraks gevraagd, hoe veel datje voor die ras 

hebt moogcn maaken ; 
En jy hebt my noch niet geantwoord. 

VYFDE TOON E EL. 

Warnaar, Frederik, Maakelaar, 
Geertruy, Jacoba, Flink. 

IGeertruy. 
S dit nou die koltelyke vryjer ? 

C 2 Waï^ 
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W A R N A A R. 

Ja, Moer, hy heeft zo veel goud ! 
Hier heb;e nou nicci;egen,kyk,die isommers niet te oud. 

Flink. 

Wat heeft een ander voor dat ftuk vleefch gebooden?wat 

heeft ze mogen gelden ? 

Geertruy. 
Wel kaerel *t is geen koe l ik zou *t nietgelooven , zo *t 

anderen my vertelden. 
Nu hoor ik het zelf. 

W A R N A A R. 

Moer, jyverftaat het jou niet; hy fprcekt op zyn Gui- 
neefch , hoe veel wordjegebooden ? dat is op zyn 
Hollands gezegt , 
Hoe veel zou de vryjer ten Huwelyk hebben ? hoe groot 
is zyn kapitaal J dat is ommers de zelfde zin. zie, zo 
hebben wy malkanderen onderrecht. 
G E E R T K u y. 

Dat is wat anders. 

W A R N A A R. 

De andere had een en twintig duyzend gulden. 
Flink. 

Schaamde hy hem niet ? zo weinig voor zo een hupfc 
meyd te durven bieden ? 
't Is of ze dol zyui hoe kan het gefchieden ? 
't is een inpertinenten beeft ; ze koft jou zelve veel meer. 

W A R N A A R. 
Ik hcb^e niet gekocht. 

Flink. 
}e verrtaatme niet myn Heer. 
Ik zal jou eens uit reekenen , datze je meerder koft ; wie 

heeft ze gezoogen ? 
Een Min, of de Moeder ? 

W A R N A A R. 
Een Min. 
Flink. 

Dan moet ik het noch verhoogen, 

Twc 
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Twe honderd voor de Kraam , met kindermaal^ Baaker 

en Kwaad wyf ; 
Diy voor de Min, dat is al vyf» 
Hoe oud is zy nu al ? 

W A R N A A R. 

Vier en twintig jaaren. 
Flink. 

En dan ieder jaar, door malkander gereekent, koftzo 

een bruyjer wel vyf hondert gulden. Ik heb een 

braaf manhooren verklaaren , 
Dat men het daar voor niet en heeft ; dat is twaalf duy- 

zend gulden; voeg daar noch by 
Ieder jaar twe hondert gulden voor de zorgen, en moey- 

ten jdie jy 

Met haar gehad hebti dat is faamen alreeds al ontrent de 

vy ftien duyzend gulden. 
Reeken nou , datje vier jaar borgt zonder intreft , gelyk 

als fommige fchulden , 
En na die tyd intreft , die beloopt zo veel als dat heelc 

kapitaal , 

Te weeten vyftien duyzend gulden, tegen vyf per cento 
maar gereekent. Zodat ik hier ccn (bmme vind, als 
ik het by malkander haal , 
Van dartig duyzend guldens. 

W A R N A A R. 
Jy hebt gelyk; dat hebje wel begreepen ; 
Maar ik heb myn leven niet minder als tegen acht per 
cento gedifponeert ; ik weet hooge intreft tc kry- 
gen , 'k vcrfta my op die kneepen. 

Flink. 
Dan koftze jou noch meer. 

W A R N A A R. 

Jy hebt ook twmtig jaar intreft gereekent van't geld 
datzy my het lefte jaar 
Gekoft heeft , zie dat is mis. Ik wil niet meer als, me toe- 
komt , maar 

Zykoft my evenwel zo veel 3 want nou hebben wy niet 

C 5 geree- 
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gereekentde rifico, die ik heb geloopen. Zyzou 
hebben konnen Iterven (rantie.,. . 

Eerzc trouwde , zo datje jaarlyks moet ftellen voor aflu- 

Flink. 

Je hebt gclyk, InGuiné is het ook altemaalvoor de 
ouders , wat de kindcrs komen te erven : 
En die veel Dochters heeft word ryk geacht j dewylzy 
de Bruydlchat de Vader breni;en. 

W A R N A A R. 

Hadikdatgewccten, ik had al voor lange na Gume 

gegaan; , , i 

Datiseen goede moode 1 dieftaatmy heel welaan. 

Flink. 

Dan had i v al jou levenbehouden geweeft , want ik zeg- 
je , dat ik jou zes tonnen gouds voor jou Dochter 
zou geeven, 

W A R N A A R. 

Zestonne gouds 1 

F N K. 

Ja zes tonnen gouds. 
W A R N A A R. 

Amfterdamfe Haagfe , of Uitrechtfe ? met verlof , 
dat ik het vraag? 

Flink. 

Isdaaronderfcheidtuffchen ? is de ton hier, te Uitrecht, 
Niet even groot ? ( en m den Haag , 

Warnaar. 
Neen ; de Amfterdamie , en Uitrechfe tonne gouds ver- 
fcheelen wel twe darde. 

Flink. 

Welke zyn de grootfte ? 

Warnaar. 

Amfterdamfe. 

Flink. 
Amfterdamfe meen ik. 
Warnaar. 

Nou moet noch wat zeggen. 

Meen- 
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Meenje na de oude , of nieuwe maat ? 

Flink. 
Dat diendeje me wel wat klaarder uit te leggen ; 
Hoe oud moeft de maatzyn ? Sedert wanneer is die ver- 
anderd J 

W A R N A A R. 
Weetje dat niet myn Heer ? 
Sedert het jaar twe en feventig, voor deczen plagt een 
Amfterdamfe tonne gouds honderd duyzend gul- 
dens te haaien ; 
Nou is die maar dartig, en een Uitrechtfc maar tien. 

Flink. 
Daar zou een vremdcling in verdwaalen. 
Zo zoumcn bedroogen worden. 

W A R N A A R. 

Datbeurdook wel. Als je nou hoordzeggenjdie man 

heeft een tonne gouds, datje 't wel verftaat , 
Daar moetje dartig duyzend gulden voor reekenenjWant 

nufpreeken de menfchen na de nieuwe maat. 
By de Herren vonder nation is hetook zoi alsjehoord 

zeggen, der Her had hondert tauzend daalders , en 

jy woud dat vcrftaan 
Van die oude bruyjers , diebankdaalders ^ je zoud je be- 

droogen vinden. 

Flink. 

W at voor daalders meenenzedan > 

W A R N A A R. 

Als het halfzo veel van die afgezette Zeeuwze daal- 
dertjes waaren, zo zou het al heel wel konnen 
gaan. 

Flink. 

Myn Heer , ik bedankje voor de onderrechting. Maar ik 
meen , na de oude maat. Ikzalje zes oude Amfter- 
damfche tonnen gouds tot aan de pegel vol meeten ; 

Of twaalf manden. 

W A R N A A R. 

Tot aan de pegel ! 

C 4 Mar- 
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Maakelaar. 
Tot aaii het ykzel , wil hy zeggen. | 
Flink. .1 
Jehebtgelyk,hctwasmy vergcu.^ii , 1 
Hier ykenze de tonnen , in Guine wordenze gepegeld 

Maar metc<?n woord ; 
Ik heb dat onderfcheid nu al gehoord. ^ 
Ik geef jou der zesmaal honderd duyzend gulden voor; 

ik zalje '^Q morgen aan baar goud in huys doen heb- | 
ben, je zultze zien voor jou oogen , 
Eer wy het Huwelykfluyten \ dan kunje geruft zyn, datje 

niet word bedroo^en : 
En ik zal zo veel aan je meyd tot een Bruyloft ftik gec- 
ven,alsdie andere voor jou Dochter geboden heeft. 
W A R N A A R. 
Een en twintig duyzend gulden ! 

Flink. 

W A 11 s VAR. 

Ik moetje noch eensfpreekcn,eer iy 'er die geeft. 
Een en twintig duyzend gulden! Jacoba, clat moetje hem 
uit het hoofd zien te praaten. 

1 F L I N K. 

Roepje meyd; ik bid, dat jy ze hier eens wilt komen laa- 
ten. 

W A R N A A R. 

Wou jy 'er de een en twintig duyzend gulden al gccven ? 

Flink. 

W A R N A A R. 

Wel watdrommellwcl ikbidje,wel ziet Wratje doet, 
^t Is een ryk man die zo veel heeft. Een en twintig duy- 
zend gulden ! O ! 't is een hoope goed. 
Paar is 'er meenig, die zo veel nooit by malkandercn ge- 
had, ja, gezien heeft, Jacoba, zeg hem. . . . 
Flink. 

Nqu , ik zal daar noch mee wachten ; ik zalder maar 

een 
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een hand vol goud ^ zo een klein verecringtje gec- 
ven. 
Ik bidje roepzc. 

W A R N A A R. 

Een hand vol goud! 

F L I N K. 

Of wat minder. 

W A R N A A R. 

Franfyn l 

Flink. 

Ik draag geen geld by me van myn leven , 
Die zwart is myn Kaïlier. DÓnengo. Alami. Pofterol. 

F R E n r K T K'. 

Fa<;afi. 

W A R N A A R. 

't Is goud, en hy grypt het by handen vol! 
Laat die kaeiel myn zwaager weezen, ik zal hem dat an- 
ders lecren. 

Myn Heer 't is over genoeg , als jy haar een fchelling , of 
zo geeft, als jy 'cr toch al wat wilt vereeren. 
Flink. 

De hand van een vryjer moet vaerdig, en mild zyn, 

ZESDE tooneel; 

Warnaar, CihLRTRUY, Jacoba, Frede- 

R I K, F L I N K,M AAKELAAR,FRANSYN. 

VF L I N K. 
Ryfter, die zwart zal jou wat geeven. 

F R A N S Y N< 

Myn Heer ^ 
Dat hoefde niet. Ik bedankje hartelyk zeer. 

W A R N A A R. 

Het hoefde niet ! floery ! het hoefde niet, nouze 't heeft. 
Laat zien, wat geeft hy je ? 

C 5 Fran 
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F R A N S Y N. 

Kyk. 

W A R N A A R Steekter één inde :{ak. 

'tzyndukaaten ! 

Daar. 

F R A N S Y N. 

Sinjeur, jcmoetcr een hebben vallen laaten. 

W A R N A A R. 

Benje dol mcyd ? 

F R A N S Y N. 

Daar zynder vyf geweeftj nouzynder maar vier. 
Leydze ook op de vloer ? 

W A R N A A R. 

Ik geloof dat de meyd zot word. Vier dukaaten is dat 
niet genoeg ? wilje ze niet hebben > kunje het daar 
voor niet doen ? gceftze hier. 

Frederik. 

Quefto la quinto? 

Flink. 
Hy zegt evenwel , dat hy 'er vyf heeft gegeeven , 
Dat *s vreemd, waar of die eene is gebleeven l 

F R A N S Y N. 

Myn dukaat 2 

Flink. 

Hy zal der je twe in de plaats gee ven , zwyg dan maar 
Kolengo. (ftil. 

W A R N A A R. 

Benje zot ! geeftze niet myn Heer, ik wil. . . . 
Flink. 

Ikbidje. ... 

W A R N A A R. 
Laat ik die twe eens zien. 

F R A N S Y N. 

Neen Sinjeur, je mogt 'er weer een laaten vallen. 
W A R N A A R. 

Ik heb 'er geen laaten vallen, dat malle verken hoe is 't 
hier! 

Geer- 
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Geertruy. 
Fransyn , jc Sinjeur wil maar wat metje mallen. 
Ze fteekt voor in zyn tas ik heb het gezien. 

W A R N A A R. 

•t is niet waarj je hebt abuys, je hebt mis. 

Geertruy. 
Ik zalze der uyt haalen,zo je me laat begaan,en indien .. 

IW A R N A A R. 
Niet, niet, je hebt kwalyk. 
Geertruy. 

Daar heb ikze gevonden» 

W A R N A A R. 

Myn Heer, ik dêe het maar om te lachchen. Noumoet- 
ze die twc evenwel weêrgeeven. 
sur F L I N K. 

Die zyn 'cr vereert. 

F R A N S Y N. 

Myn Heer, ik bedankje, en zal t*allen ftonden 
Totje dienft liaan, met woorden, en met de daad. 

Flink. 
Zo één compliment is tien dukaaten waard, 
Warnaar. 
Ik geefje tien zulke complimenten, voor éen dukaat. 
Toekomende zwager, *t is geen fatfoen , datmen zo veel 
aan een meyd ceeft. 

Fransyn. 
Sinjeur, zal ik het gebraad weer aan 't vuur leggen, 
Warnaar. 

Komje dat nou eerft vraagen , 
Ja tochjk docht dat hetbykans gaar was^fpitanlfpitanl 

wel wie heeft zyn dagen ? 
Roep de Notaris. 
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ZEVENDE TOONEEL: 

Warnaar, Geertruy, Jacoba, Frede- 
RiK, Maakelaar, Flink. 

CF L I N K. 
Ollofence, belief je ook eens ? 

Warnaar. 

Ikbedankjej is dat doosje goud > 
Flink. 

Wel ja toch, waar zie jy her voor aan ? zou het geen goud 
weezen? dat komt beget fchoonl 
Warnaar. 
Ik verzoek dat jy het my ten beften houd. 
Ik vraag het maar. 

Flink. 

Zou het geen goud zyn 1 ik heb by na niet anders; myn 
meefte goed is in goud veranderd.'t Is wel een grooc 
geluk, na dat ik reken , 
Dat ik zelf noch niet in goud veranderd ben. 

Warnaar. 
Reken jy daar voor geluk 1 

Flink. 

Wel ja, dan zou ik jou zwager niet konnen worden. 

Warnaar. 
Niemendal, ik zouje al evenwel liefhebben, ja noch 
liever als nou. 
De Duyvel, dan had ik een gouwe zwager 1 dat zou 
Al wat raars zyn. 

Flink. 

Als ik goud was , dan zou ik niet konnen eeten , noch 
rooken, noch fpreeken. 

W A R N A A R. 
Dat *s evenwel waar. Daar had ik niet om gedacht. 
Maar alkonje niet eeten, ik zouje daarom niet hebben 
veracht. 

Dat 
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Dat zou al een hoopc uit winnen. 

F I, I N K. 

Altyd in één jaar , wel vyfcig dukatonsaan toebak , en 
honderd aan jampu. Maatje, ondertuflchcn zal ik 
eens dampen; wil }j ook eens floppen uit inyn doos? 
Of meugje geen tocbak ruiken ? me dunkt, je ziet zo 
boos. 

Nu malle varken , dat 's niet tnet al , men moet Ibmtyds 
eens rooken. 

Wat dunkjc van dat bootsgelclletje ? dat zal ik op jou ge- 
zontheid fmooken. 

ÜEERTRUY. 

Zou jy je Dochter aan zo een plug gecven ? maar Man 1 

zou je dat zo laaten gaan > 
Zolangmyn oogen in myn hoofd zyn, zal ik daar niet 

toe verftaan. 

W A R N A A R. 

Hy heeft zes Amfterdamze tonne goiifls. 

G E E R T R U Y. . 

AI had hy'er honddrd, 
Hoe meugje dat zien ? ik ben ten hoogllen verwonderd , 
Waarom ncemje niet liever een goed end houds , 
En jaa^ zo een Tchrobbert uit jou huis ? 

W A R N A A R. 

Vraagje dat ? om zyn zes tonne gouds. 
^ Flink. 
Bloed! daar valt myn pyp. Ik wouwelom cenijonnc 
gouds, dat dat njet gebeurd was. ' 

Geert RU Y. 
Wat zegje nou Man ? 

W A R N A A R. 

Dat hy zes tonnen gouds heeft , en na de oude Amfter- 
damze maat, wat zou ik anders zeggen > 
Geertruy. 
Ik wil hem myn Dochter niet geeven. 

W A R N A A R. 

Hy heeft zes tonne^ouds, je zoud 'er vergeefs tegen in 
leggen. Een 
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Eén tonne .^ouds kan tegenwoordig al heel veel ; 
En zelf groote fouten bedekken, ziet iemand fcheel , 
Of heeft hy andere gebreeken , zo een pleyiler kan dat ^ 

verbergen, of gtneezen. 
Hy heeft zes tonnen gouds,bedenk dat maar, en je zult tc 

vreeden weezen. 

Flink. 

Hoe benjezoftilBruytje? 

W A R N A A R. 

My n Dochter weet wel , dat een vrouw beter is, als ze 
zwvet, dan al? ze fprcekt. 

Flink 

Nou wou ik de borrel wel, eens hebben. De droes! dat de 

fles niet en breekt 1 ^ , , n • 

Avous toekomende Bruydje; 't is van de befte )ampu. 

J A C O B A. 

My luft niet. 

^ G E E R T R V Y. 

Dat *seenfchoft. 

F L 1 iN K. 

Luft jou ook toekomende Schoonmoer. De besjes 
houden toch veel van een Borreltje. 

ACHSTE TOONEEL. 

Warnaar, Geertruy, Jacoba, Frede- 
RIK, Flink, Notaris, Maakelaar. 

-Pi Warnaar. 

X> En je daar ? jy zoud eens een Huwelykze voorwaarde 

op komen Itellcn. 
Dat isjoubeheven,nietwa.ir ? 

Flink. 

Ja , maar jy moet my niet veel met dat hakketeeren 
kwellen. 

Laatzcnajouzinrchryven,cn daar mee gedaan. 
Maakt het zo als je wilt,het komt my op een tonne gouds, 
of vier toch niet aan. War- 
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B L Y S P É L. 47 
W A R N A A R. 

Vrouw, hoorje dat wel ? 

Flink. 

Me dunkt dat het zot is, daar over lang te knibbelen 
en krakeelen , 

Dunk jou dat ook niet , toekomende fchoonmoedertje ? 
ik geef het jou na je zin in alle deelen. 

W A R N A A R. 

Verfchryf het heel^ en zet, dat myn Dochter zo ze langft 

leeft, volkomen erfgenaam vanzyn goed 
Moet weezen, maar als zy eerll iterft, dat hy de helft van 

het capi taal uit keeren moet ; 
Zie, datzyndry tonne gouds van 'tzyne; boven de helft 

van haar middelen, want hy heeft zes tonne gouds. 

Nou wil ik gemeenfchap van goed. Heb jy 't bc- 

greepen ? 

Notaris. 
Ja ik begryp het wel , heeft hy zes tonne gouds ? 

W A R N A A R, 

Ja, en noch oude Amfterdamfe maat. 

Notaris 

Hy ! 

W A R N A A R. 

Wat raakt het jou ? fchryf jy maar , ik ben te vreden. 
Wat zegje nou moer , gebruikte ik daar niet goede 
kneepen ? 

Geertruy. 
Maar man het is een beeft. 

W A R N A A R. 

Al waft een varken. Zou jy niet wel een varken willen 
hebben, met zes Amfterdamfe tonne gouds ? 
Geertruy. 

Al had hy 'er duyzend; ja tien. 
Ik heb myn leven zyn weerga niet gezien. 

Terwyl de hlvtarü fchryft , en Warnaar , met Geertruy 
fraat, :(ingtFiinl{_i 
De Jndifch vaarders s^ynge/^omen , 

De 
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Dc mooyje meisjens :^7k verbljd j 
En dan :{ietmen:{c dikjvih komen , 

Hey ! al met een mooyje meyd! 
Hier, of daar: wat mag 'cr anngcbreekcn ? 

Duurd het niet larg, 't T^yn heeren van ï^cx weeken , 
Van gaan s;y weder Jhy ken-, hcy\ va indien metter Jpoct. 
Geertruy. 
Wie zou zulke dingen konnen verdraagen ? 
Jacoba, kryg jy zo een plug, wat ben jy te beklaagen l 

W A R N A A R. 
AVat doet jou zwarte geduurig by myn Dochter ? 

Flink. 

Hv ziet haar in de hand , 

Van goeder geluk te zeggen, heeft hy groot verftand. 
De Heydens, die hier in de bocht pleegen te leggen , 
Daar de Juffers *er meyden zo by zenden^ om datzer van 

dervryjers,alszete lang uitblyveniet zouden zeggen, 
Zyn daar maar lompen by, niet een kopfter in de Stad , 
Die tegen hem kan op haaien , zo fiks verflaat hy hem 

dat. 

W A R N A A R. 

Zeker ! 

Flink. 

Ja toch , hy weet op een haar te zeggen , wat de mcn- 
fchen isj en zal wedervaaren. 

W A R N A A R. 

Inernft i 

Flink. 
Zonder fout , al was het over vy ftig jaaren. 

W A R N A A R. 

Laat hem myn hand ook eens zien. 

F l I N K. 

Qiieflo baliet. 

FredERIK :(iet inlVarnaars handen. 
Samadfo. 

W A R N A A R. 

Wat zeid hy , dat hy ziet ? 

Flink, 



i 
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Flink, 
ik zal het liever zwygei>> jy mogt boos worden. 

W A R N A A R. 

Neen, neen', laat hooren. 
Flink. 

't is wel dan,maar onder die conditie, dat je jou niet zult 
verftooren. 

W A R N A A R. 

Ik belooft. 

Frederik. 
Komageno, argono. 

F LINK. 

Hy zegt, datje zelf de hal , en mirkt gang doed. 

W A R N A A K. 

Ja, dat ben ik gewend. 
Flink. 

En als jy de meyd, of zelf jou Dochter al ééns zend, 
Zo laatje ze volgen, om te hooren, of ze jou ook meer m 
rekening brengen, als ze beftecdcn. 

W A R N A A R. 

Dat doe ik, en dat fteunt Op reeden. 

Daargefchied al groote ontrouw in. Daar zynmeyden 

die daar veel meer mee winnen als met 'er huur , 
Al is het noch zo goed koop , noch zeggenzc, het was zo 

duur. 

Flink. 

Hy zeid ook,dat jy het broot,botter,vlees,en alles merkt, 
als het van tafel gaat ; ja , dat jy gewoon zyt de bee- 
ten te tellen , 

En op te fluyten. 

W A R N A A R. 

Dat 's ook waar , de knechts , en de meyden zyn dik- 
wils zo fnoeps , datmen daar order op moet (lellen, 
't Mogt my eens gaan als die Paus , hoe heet hy ook ? is 

het Pausjut niet gewecft ? 
Ik meen wel, datmen het hiftoritie , achter in de vertel- 
lingen van den Almanak leeft 5 

^ D Dicï 
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50 Het Huwelyk sluyten; 

Die van fpy t fturf , om dat zyn Paauw was op gegeeten. 
Ik mogt ook eigens luft toe hebben , men kan het niet 
wceten. 

Frederik. 

Sibondy. 

Flink. 

Hy zegt, je bent een gicrigaart, een vrek , 
Jy zoud jou volk wel willen voeden met drek. 
Hy zegt, dat jy een bloed zuyger bent; en dat jy der geen 

ondcrfcheid weet in te vmden. 
Of jy het vreemde doed , of jou vrinden. 

Frederik. 
Kappadoci. Armeni. Macafaar. 
Bondimado. Aleflb. 

W A R N A A R. 

Wat zcydhy daar? 
Flink. 

Hy zeid, dat jy altyd ftinkende tabak in jou doos doedjen 

dan in de gcmeenen haerd) gaat zitten klaagen , 
Datze jou bedroogen hebben ; en onder dat prctecft dan 

andere menfchen durft vraagen , 
Of jy eens uyt haar doos moogt ftoppen. Jy wild nooit 

hebben, dat jou Zoon, metzynZuftersopdc Co- 

mediemag gaan. 
Dan alsze voor de Heeren fpeelen , dan ben jy gewillig 

om het toe te ftaan ; 
Om datze dan door een goed vrind voor niet konnen in 

komen : 

Anders is *t, wat hebje aan die ydelheid ? het zyn maar 

wisje wasjes, en droomen. 
Je bent zo gierig. ... 

G E E R T R u Y. 
Hoe is 'tmeugelyk, dat hy dat altemaal zo perfeól 
kan ziefi ? 

W A R N A A R. 

Wat kan hy ziea ? wat kan hy xien ? het i$ meeö ge- 
looeen. 

Ik 
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Ik ben niet gierig , maar zuinig, dat is waar ; dat fchaam 
ik my "ook' niet. Hoe trekt hy de hoed zoin zyn 
oogen. 

Flink. 

Dat doed hy altyd , alshy in de handen kykt , dan wil hy 
niet bezien zyn, hy weet. . . . 

F R E D E R I K. 

Sboubeda» Sboudedi. Sboiibedecd. 

Flink. 

Hy zegt, datje de fnyjersborg doet ftellen , voor de Hof, 

of het laaken , 
Als jy der je kleeren te maaken geeft, is dat waar ? 

W A R N A A R. 

Dat is my al vergectcn. Het is wel dartig jaar geleden, 
dat ik geen kleeren heb laaten maaken. 
Flink. 
Voor jou Dochter, of Zoon dan ? 

F R E D E R I K. 

Si,fi. 

Flink. 

Hyzefft, datje op moet paflen , datje van daag vaneen 

Vryjer bedroogcn zult worden, die 
Jou wys zal maaken , dat hy ryk is maar hy liegt het , hy 

heeft voor genomen. . . . 

W A R N A A R. 
Ik geef de vryjers haar beft te doen. 

F L I N K. 

Spreek niet te ftout. 

W A R N A A R. 

Ik van een vryjer bedroogen wordért ! 
Flink. 

Ja,ofvan zyn knecht. Hyzalje miirchien bedrie- 
gen eer jy het verwacht. 

W A R N A A R. 

Laat de knecht maar komen. 
' • Flink. 

Roep zo ftiet om hem. jHy zeid, dat jy jou Dochter 
*^ D a SiAn 
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52 Het HuwELYK sluiten; 

aan een oud man uit meende te trouwen. 
Dat het Huwelyk noch van daag zou geflooten worden, 

had myn komft dat niet weder houwen. 
Jy hebt een koppelaarfter laft gegeeven. 

W A R N A A R. 

Hoe drommel, of hy dat ziet ! 
Flink. 
Die konfl: heeft hy fiks, )y verftaat jou dat niet. 

Frederik. 

Somi. 

Flink. 

Hyzcgt.datde oude paay jouwyszou hebben gemaakt, 
dat hy geld hadj maar 't is geloogen : 
Hy, en de koppelaarfter zouden jou hebben bedroogen. 
Eer veertien aagen om zyn, moet hy bankrot , 
Ten waar dat hy jou Dochter kreeg, daar hcbje 't flot. 

W A R N A A R. 

Dat is een fchelm.Maar jy praat zo veel, hy fpreekt maar 
één woord, hoe kan hv in écn woord zo veel zeg- 
gen? 

Flink. 

Dat 's wonderlyk , niet waar ? ik zal jou dat eens uit gaan 
leggen. 

Dc Gumeefche taal ? is zo bondig , dat ze in één woord 
meer vervat. 

Als men in 't Hollands zou konnen fchryven op een heel 
blad. 

De Guineefche fpraak gaat alle andere te boven l 

Geertruy. 

Geloof jy hem ? 

Flink. 

Zal hy bedroogen werden , zo moet hy gelooven. 
Hoe hebjy 't voorgenomen ?meenje dat ikfpot ? 

Geertruy. 
Hy zal jou wel zeggen dat de hoenders Hendrik heeten 

en jy zult zo zot , 
En dol zyn, dat jy 't gelooft. 

Flink. 
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Flink. 
Wil hy 't niet gelooven, hy mag het laatea. 
Wat heb ik met jougnorren te doen ? 

W A R N A A R. 

Stoor jy jou aan geen wy ven klap. Ik weet niet wat jy 
almoogt praatcn. 
Ik zeg datje zwygt. 

Geertruy. 
Voor wie zou ik zwygen ? dat komt fchoon l 

W A R N A A R. 

Voor my, en voor je toekomende Zoon. 

Flink. 

Laat hy jou Vrouws hand ook eens zien , hy zal mêc wel 

wat van haar gebrceken zeggen. 

Geertruy. 
Mcenje my ook zot te maaken? ik zal daar wel een fchoc- 

je voor leggen. 

W A R N A A R. 

Ze durft niet. Maar 't is onnodig want ik kender gebrce- 
ken wel. 

Flink. 

Dat geloof ik- 

Notaris. 
Ik heb gedaan, belief je het te leezen > 

TerwyliVarnaar leeft , -xjingt Vlinkjioch eens,' 

Notaris. 

Is *t zona je zin J 
W A R N A A R. 

ia 5 maar zetter noch in , 
)at ik het goud morgen in myn huys moet hebben, A 
propo 1 ik heb niet eens om jou gedacht, wel Nota- 
rius pubHcus, je bent hier ter rechter tyd gekomen. 
tegen Tlmk. 

Die man zal wel Guineefch met jou zwarte fprceken. 

Flink. 

Hier ftaaje nou tc kyken als jongen , die zyn 

D ? ftuk 
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54 Het- Huwelyk sluyten. 

Huk ontvalt. Wie zou dat dioomen l 
Kan myn Heer Guineefch ? 

Notaris. 

Neen. 

W A R N A A R. 

Waarom zetje dan voor jou deur , 
Hier tranflateertmen alle taaien ? wel je bent een fraayje 
Sinjeur. 

Notaris- 
Pe meeftc in Guiné konnen ook Portugeefch ? 

W A R N A A R. 

Datkunjc dan wel met hem fpreeken. 
Notaris. 
Myn Heerlik kan gcenPortugeefch.Kun jy Portugeefch? 

Flink. 

Portugeefch ? ik,en myn zwart konnen het zo prompt, 
als Guineefch. 

W A R N A A R. 

W'at e rt reeken ! 

Te hebt ommers voor acht daagen noch een Portugce- 

fche brief voor my getranflateert i 

Ik hebze noch in myn zak. 

Notaris. ^ 

Ik zal myn Heer zeggen j ik heb een Smous, die m die 

taal is geexcrceert ; 

En die zet het voor my over. 

W A R ;N A A R. 

En )Y fchryft daar onder, quod Attejlor ! wel , ik moet 

Dat my daTvreemd voorkomt. Laat )y op »t zeggen van 
een Smous aankomen , dingen , daar dikmaals zo 

veel aan gelecgen kan leggen ? 
Weljyiuvv4.-fe/brr,ditismyeenleer ^ 
Ikzic hoé zeker dat ^^fr/?.r, gaat. Maar nuwecrtotdc 

Huwelykze voorwaarde. 

Notaris. 

Myn heer 

jou 
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Jou naam diende ik te weeten 



Flink. 




Jantje de plug word ik in de wandeling gcheetcn. 

Geertruy. 
Wel je hebt jou rechte naam. 

Notaris. 
Lees nou eens, of dit na jou zin is. 

Flink. 

ja, ja, laat het zo maar ftaan. 
N O T A R I s. 
Dit moet jy dan teykenen. 

Flink. 

Maar kronjetje jy zegt noch niet, of jy het Huwelyk , 
met my aan wilt gaan. 

J A C O B A. 

Ik moet myn ouders gehoorzaamen. 

Geertruy. 

Al wil zy aljik zal het niet toe ftaan. 
Zo lang als ik zal leeven. 

Zou ik myn Dochter aan zo een plug?aan zo een pluvier? 
zo een tobaks man? zo een jampuzuypcr geeven ? 
Flink. 

Hoe is 't 1 bruyd heen met jou Dochter. Die zo veel geld 

befteeden wil hoeft niet verlegen te zyn. 
Ik kan voor die prys overal aan raaken. Watmeenje ? 

W A R n A A R. 
Ik bidjc. . . . wel wyf. 

Geertruy. 
Ik weet van wyf,noch man. is 't jou Dochter, *t is ook 
de myn. 

W A R N A A R. 

De jouwe , wel te weeten als ik daar over wou difputc- 
ren , 

En het voorde Heeren kwam, jy zoud triomphceren ; 
Ik heb geen andere bewyzen, als jou woord. 
En hoe veel de getuygenis van één vrouw geacht werd , 
hebjc wel gehoord. 

D 4 Geer- 
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G E E R T R U Y. y,;.', 

Hetlachchen komt hier niet te pas; geef hem jou voor 
Dochter. 

Flink. 

Ik weet van voor, noch achter Dochter; deeze zou het 
moeten weezen. 
ZaPt lukken of nier ? ik zal hier nietlangftaanom je tc 
beleezen. 

De Maakelaarzal noch wel een party tje weeten, en mif- 
fchien van minder prys. 

Wel wat dliyker ! ik geef je meerals jou vollen eifch. 

\V A R N A A R. 

Jy zultze hebben , zeg ik, ftoorje aan geen wisje wasjes , 
noch vrouwen. 

Daar is myn handdik beloof je^dat ik myn woord zal hou- 
wen. 

G E E R T R u Y. 
Hyzalzc niet hebben. 

W A R N A A R. 

Vrouw, ik zeg datje zwygt. 
Geertruy. 
Ik wil nictzwygen, mcenje, dat het me nietfcheeld, wie 
dat myri Dochter krygt ? 

W A R N A A R. 
Hy heeft zes tonnen gouds. 

Geertruy. 
Dat hebje nou al zo dikwils gezegt. Hoe weet je 't ? jy 
zoudjezo al wat wys laaten maaken. 

Notaris. 
De Juffrouw heeft gelyk myn Heer , in zulke zaaken. . . 

W A R N A A R. 

V/ie vraagt jou wat ? In zulke zaaken moet een Notaris 
maar fchryven , en zwygen , tot dat hem wat word 
gevraagd. 

Notaris. 
'r Js wel, ik zal zwygen; waar , dat jy jou dan daar na van 
my niet beklaagd. 

Flink* 
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Flink. 

Twyfelje, of ik zo veel geld heb ? 

Geertruy. 



f7 



Ja. Hoe lang he.b jy uit gewecft ? en waar voor ? 

Flink. 
Vyf jaar; en voor A ffiftcnt. 

Geertruy. 
En jy hebt in die tyd zes tonnen gouds over gewonnen? 
Wie die niet zot is, zou dat gelooven konnen ? 
En zo 't waar is ; is 't geen wonder al loopen de A<5lies 
leeg. Zes tonnen goudsin vyf jaar ! en is dat recht- 
vaerdig ? 

W A R N A A R. 

Raakt dat ons ? rechtvaerdig,of niet > 
Hoe komt dat hier te pas? altyd metdiezotterny. En 
* genomen hy haddet geftoolen ; ik heb laatft ge- 
hoord , dat het fteelen in Lacedemon pryflykwas; 
als 't maar behendig gefchied. 
Hebje dat ook niet gehoord ? 

Flink., 
Zou ik niet l zou ik niet l hoe noemje die plaats ? 

W A R N A A R. 

Lacedenionien. 

Flink. 

Ja, Lacedemonien. Ze leid maar twe dagen zei» 
lens benoorden Guiné. 

VV A R N A A R. 
Hoorje dat wel ? wat moogje vraagen > 
Wilme met die wisje wasjes niet meej: plaagen. 
't Is nou genoeg, datmen 't heeft, dat *s nou dc manier. 

Geertruy. 
Ik zou geen onrechtvaardig goed begeeren , ja niet een 
zier. 

Zou jv goed willen, dat hy d*een,of d'ander, ja miflchien 
^ de WeÖindife kompeny heeft weeten te ontfteelen? 

Il Weetje wel , datmen geen dieven vinden zou , warendcr 
geen die wilden heekn ? 

Ir ^ ^ 
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Ze doen hier een eed ! als ze weg vaaren 

W A R N A A R. 

Dat waar ; maar )y zegt wel , die eed werd hier ge- 
daan , 

En zo ver moetje die eed ook maar verftaan : 
Maar die eed raakt 'er niet meer, als ze buyten gaats zyn, 

dan is die al lang vcrgeeten. 
Die eed waayd met de Oofte wind, die 'er in Zee brengt, 

voort, vraag dat aan de meefte Ooft , en Weft In- 

difch vaarders ; zo zullen zy jou dat uitleggen , wel 

te weeten. 

Flink. 

Myn Heer heeft daar gelyk in. Maar ik zal jou zeggen , 

op wat wyze dat ik wyn geld 
Gewonnen heb. Juffrouw , jy zult haaft te vreden zyn ge- 

fteld. 

Ik heb het niet van de Kompagnie , noch zwarcinnen , 
dat jy 't weet^wy hebben in een batailje vcrftaagen 

Een leaer van vyftig duyzend vliegende menfchcn daar 
van heb ik zo veel buy t gedraagen. 

W A R N A A R. 

Zynder dan vliegende menfchen ? 

Flink. 

Neen, daar zynder geen, maar daar zynder geweeft. 
En die hebben wy verllaagen. 

Notaris. 
Wie heeft zyn leven zulk liegen gehoord vliegende 
menfchen ! 

Flink. ^ 

Wat weet jy van die dingen, botten beelt > 
Ben jy jouleven geweeft , In Ooft , of Weft Indien, en 

buyten de linie ? heb jy 
De Zee zo hol zien gaan , dat de baaren hooger wierdcn 

gcdreeven, , . . , j 

Als de Blinkert buyten Haarlem?heb ) v jou kop tegen de 
Maan, of de wolken geftooten? heb jy de Antipodes 
gefprookcn ? heb jy. ♦ . . ^ ^ 



i 



I 
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Notaris. 

' heb iv ie hoofd te} 
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i de Maat 



At 



Heb jy dat gedaan ? heb j] 
ftooten ? 

Flink. 

Jaj of by kansgeftooten. 

Geertruy. 
A.1 heeft hy daar niet gewceil, 't zyn leugens die men 
kan voelen. 
Vliegende menfchen ! 

Flink. 

Jc hoeft zo niet te woelen. 
Waarom zouden der zo wel geen vliegende menfchcn , 
als vliegende vilTchen , cn vliegende muyzen kon- 
nen zyn > 
Of geloof je dat ook niet ? 

W A R N A A R. 

Dat hebje heel wel; onze vleer muyzen. 
Maakelaar. 
Ik geloof het wel , het heeft goede fchyn. 

N O T A R t S. 

Myn Heer die kaerel maa^t jou maar wat wys,hy liegt. . 

Flink. 

Jou aape bakkes, jou rnottari*^! wat zegje? ik verzecker 
je , dat ik jou dat zal betaalen ! 
Zegje dat ik het liegidaar zalje dc drommel voor haaien, 
Voort, trekje mes. . . . nou lultig, ik zegje, trek. 
Of ik geefje ftrak een jaap in je bek j 
Patter de ierf deur hangt. 

Notaris. 
Ik zoek geen kwefty , ik meen het niet , wilje zo niet 
verflooren. 
Ik zeg het maar om te lachchen. 

Flink. 

Pat weet ik wel; ik antwoord ook maar om te lach- 
chen. A\io goede maats als van te voorcn. 
W A R n a A R. 
Hoor, ik weet al de achterdogt weg te neemen, ze zullen 
^ jou 
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jou altemaal wel moeten geloovcn , als jy jou geld : 
hier hebt gehaald. 

Flink. ^ 
Dat zal ik wel doen , ik zalder zo dadelyk mee komen, j» 

W A R N A A R. 
Datter niet aan faalt. 

Flink. 

Je hoeft daar niet voor te vreezen. 

Kom Maakelaar, gamee, ik moet eens zien of zy dan 
noch zo ongeloovig zullen weezen. 

Maar hoe zulje 't nou ftellcn als die oude . daar de zwar- 
ten van gezcyd heeft, tuflchen beyde komt > 

W A R N A A R. 

Daar weet ik raad toe , ik zal hem doen ftaanals vcr- 
flomd. 

Flink. « 
Dat ik hem hier niet vind, dan zou *t cr honden , ^ ^ 
Ikzouzodatclyk,met myn zestonne gouds weer weg 
gaan. 

W A R N A A R. 

Ik zal wel zorgen dat hy hier van jou niet werd gevon- 
den. 

Flink 

Dag Meysje maat,dag alderliefte kronjc^maar mc dunkt, 
dat de Moeder noch zo loens kykt. 

W A R N A A R. 

Dat 's niet met al 
Als zy 't goud ziet verzeker ik jou dat dit beteren zal. 

Flink. 

Salmana Chachaim. 



Vlink^y en Frederik maaken een diep reverenfu 
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NEGENDE TOONEEL. 

arnaaRjGeertruYjJacoba, Notaris, 



li" 

TiJf Geertrut. 
^Vl An wordje dol ? 

W A R N A A R. 

Wyf hebje jou zinnen verloeren >. 
Geertruy. 
feu Dochter zo weg te fmy ten ! 

W A R N A A R. 

Na geen zes tonnen gouds te hooren i 
Geertruy. 
Te zult het jou noch beklaagen. 

)Zo een funl jy hebtzyn beeftachtigheid gezien; ftaat het 
niet te vreezen , dat hy hem niet wel zal draagen ? 
W A R N A A R. 
-aat Jacoba eens bezoeken , hoe dat hy hem draagd. 
Geertruy. 

Ja was het een meyd, of een knecht 
F p?c huuren, ik zou zeggen jy hebt gelyk , maar jou Doch- 
ter zo los te trouwen; hoe benje zo flecht? 
jZyn dat dingen om te bezoeken >. 

W A R N A A R. 

' Ja, als hy het te bond maakt kan ze hem verlaaten. 
.jl Geertruy. 
Wat een fchande 1 wat zou jou dan al zyn geld , zo hy 'c 
al heeft, mogen baaten ? 

W A R N A A R. 

Dan is zy in het halve goed vervallen. 

ÏN O T A R I s. 
Neen myn Heer j dat is mis , 
: Verzeeker jou, dat dit een groot abuis van jou is. 
W A R N A A R. 
chr)'ft het in de Huwclykze voorwaarden. 



N O- 
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Notaris. 
D^ar iiioft hy méê te' vreeden weezen.i 

W A R N A A R. 

Schryf )y het maar,hy heeft my procuratie gegeeven, hy i . 
zal het niet leezen. 

Notaris. 
Heer Warnaar , 't is een zaak die mv nier raakt maarmy^i 

docht , . , L uu 

Dattcr bedrog onder fchuyld, ikzou 'tgezegthebbenji 
hadjemy met zulk eenonfatfoen het zwygen nieta 

verzocht. , , , j 

Zes tonnen gouds vliegendcr zoniet, hy leek die mam 

niet aan zynvecren. 
Die zo veelhcbben haten het al blykcft aan haar kleeren.!. 

Warnaar. . I , 

Schoon befcheid'.de man komt eerft in de Stad, meenje, 

dat het alle zulke pronkers zyn, 
Alsjy, enjousgclyk? ik hoor wel jy vergaapt) e aan der: 

fchvn» 

Hy zal't geld hier brengen, jy hebt het gehoord, hoe kam 
hy me dan bedriegen? , . r 

De zwart haalde handen vol goud mt zyn zak , hy gat; 
Franfyn zeven dukaaten ; dat kanommersmet lie-: 

Men iag'wel dat hy niet veynfde; zelf zyn onfatfoen, 
Neemt alle achterdocht weg ; waarom of hy dat tocht 

zou doen ? . /, , 

Pas i v maar wat beter op jou Atteftor en laar my zorgen/ 
Dat van de vliegende menfchèn geloot ik dateenr 
vertelling is.- Die uit vremde Landen komen moe-: 
ten toch wonderen verhaalen , Dochter wat is aan 
de kleeren. De Juflrouwen moeten meer achting 

Op de vo7r?ng op debinne ftof , en op de beurs als op cenj 
kleed. Van een kleedkanmenniedeeven> ' 

Maar wel van het goud. 



Geer- 



i 



B L Y S P É 1 

Geertruy. 



<f3 



Hoe zul jy het nou met Aal, en die oude vryjer maaken? 

W A R N A A R. 

Laat my begaan, daar zal ik wel af geraaken. 

Ik wou dat hy maar kwam,ik zal het Huwclyks contraól 

Zo bediflelenj dat hy bly zal wee/en dat hy zakt. 

Notaris. 
Ik zal onderwyl op een plaats gaan , daar ik toe heb gc- 
zeid re zullen komen. vaaüw&f: 
A R N A A R. ' 

't Is wel. Ik heb 'er niet om gedogt , anders hadden wy 
wel eens de proef van ons vaatje genomen. 

Notaris weer komende. 
Dat *s waar myn Heer dat zouden wy konnen doen. 

W A r N a A R. 
Verzuym niet, wilje wat fpocn. 

Zo veel te rafler benje weêr, eer het noch op is geftoken. 
Zou jou de tyd ontfchieten. 

N O T A R I S. 

Anders ZOU ik 

W A R N A A R. 

Ja ik weet wel. je defTcin was ^ebrooken, 
Zo je langer bleefr. Nu dan tot Ihak. Daar had hymc 
haaft gevat. Notaris l/inncn. 

Maar met een aardigheid ontlei ik hem dar. 

G B E R T R u.y. - 

Ja ik vreés, dat ze 't jou ook noch eens met een aardig- 
heid zullen ontleggen , 
Ikbidje Man, laatje toch gezeggen. 

W A R N A A R. 

Ik wilder niet van hooren. Miflchien 

Ontbreekter noch iets in de koken , ik ga het eens zieiu> 



Eyndi vm httwcdi Bedryf* 
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^4 Het Huwelyksluytenj 

DERDE BEDRYF. 

EERSTE TO O N E E L. 
Warnaar, Jacoba, Fransyn. 

F R A N S Y N. 
Een Sinjeur, de Hofmeeftcrisnoch niet weer. 
Warnaar. ^tt^cnjAcoha, 
't Is wel. ^Deoudevryjerisal weg; wiftikdat niet 
aardig te klaaren ? 
Zomoeten die bedriegers vaaren. 

Jacoba. 
Had de Moor jou niet gewaarfchouwd , hoe fraay had ik 
jreftaan ? 

En Vader drong het Huwelyk zo aan. 

Warnaar. 
Om de waarheid te fprecken , 

Hy was te oud voor jou, en hy heeft groovc gebreekcn. 

F R A N S Y N. 

Aapefteertcn ! je Vader doet het , om jou uyt te hooren^ 

neem jy hemal , 
Dat is Vaders believen. 

Warnaar. 

Hoe of het lukken zal. 
Wie weet myn believen beeterjy ? of ik > 

F R A N S Y N. 

Ikweet jou believen wel Sinjeur, je hoeft jou zo niet 
te houwen. 

'tis jou zin, dat jou Dochter die oude zal trouwen. 

Warnaar. 
Ik'zegjdatje zwygt, ik weet myn zin beter, als jy. 
Denk ik wel. 

F R A N S Y n. 
Ey lieve, Sinjeur maakze zo niet. Ik ben een piy 

Jaco- 
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Jacoba , zo jou Vader jou de pols niet taft. .Neem jy die 
van Aal. Hyis weloudj maar zo een oud man, zo 
een oud liefhebber zal meer zorge draagen , 

Is*t niet waar Sinjeur ? dat hyzynjong wyfjemagca- 
refl'eeren, believen, en behaagen , 

Als die lofle bengels, die lobbefe, die men vaak 

Alleen ziet neemen hun vermaak. 

Een jonge vrouw, heeft een Koninginne leven , 

h Is zeker waar , als zy haar met een oud man in het Hu- 
welyk heeft begeeven. 

W A R N A A R. 

Franfyn ik zeg, datje zwygt. . . . 
Wel Hofmceller ? 

TWEDE TOONEEL. 

WarnaaRjJacob a,Fransyn,H O fmeester, 

HJ A C O B A. 
Y heefugeloopendathyhygt. 
Hofmeester. 
MynHeer, ik heb over al gewecft, jou Vrouws Broers 

zullen komen. 
Jou Broers ook, en al de Nichten , en Nceven. 

W A R N A A R. 

Zullenzc komen ? dat fpytme. 

Hofmeester. 
Maar me docht,dat het wat kwaalyk wierd genomen. 

W A R N A A R. 

Ik neem het ook kwaalyk. Maar 't is wel , neemen ze 
kwaalyk , dat ik 'er noo , op een.ander tyd laat ikze 
t'huys. 

Hofmeester. 
Neen, het nooden neemenze niet kwalyk, dat is abuis. 

W A R N A A R. 

Wat dan > 

Hofmeester. 
Datze zo laat genood wierden ; ze denken datze ftop 
gaten zyn. War- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32M 15 



I 



66 



Het HuWELYIvSLUYTtN 



W A R N A A R. 

Stop gatj of open gat, is dat niet even veel? en ze heb- 
ben meer ais een uur tyd.Laatze my vryalle da^en. 
Zo laatvei'zoekcn , ikzaldermvn leven nietoverkha- 
gen. 

Ja al was het maar een half uur te vooren,als ik het maar 
zo veel tyd 

Tc vooren weet , dat ik op her maal kan komen. Maar 
na de maaltyd te gall re gaan, dat i> een groote fpyt. 

Wat fcheeld het my , of ik vroeg , of laat genood werd, 
als ze my maar wel onthaalen ? 

Daar zou ik myn leven niet op zien, daar zou ik niet eens 
na taaien. 

De menfchen, die 'er daar aan ftooren, zyn wel flecht. 

Hofmeester. 
Myn Meerheeft gelyk, en fprcekt recht, 
'tis zot datmenzo op die wisje wasjes ftaac. Ikbcaicn 

een Heer, dic/^ ' ^" x wel eens te meer 

traóleeren ; 

Maar hy laat het , om datmen nietcén groote maaltyd 

kan geevcn, zonder d'een,of d'ander t'affronteeren. 
Die heeft niet hoog genoeg gezeeten , die isnietvrien- 

delyk genoeg onthaald 5 
Voor die ftaat een Hechte fchootel, die heeft de hofpes 

niet genoeg toe gedronken. Somma dat 'er altyd iet 

aanfaald. 
Altyd iemand te onvreden. 

W A R N A A R. 

Hy mort zorg draagen , en maaken, 
Datze der niet geaffronteert konden houwen. 

Hofmeester. 
't Is onmogelyk der zo af te raaken. 
Die hebje te weinig; die weer te veel aan gefprookenjen 
met de wyven is het noch flimmer, die'erbiuir- 
vrouws ftuk taart was te groot 5 
Die had twc the lettertjes,en een vingerhoed vol muyze- 
keuteltjes meer, die is een uur laater genood 5 

Hoe 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32M 15 



B L Y S P h L." (>7 

oe is het mogeLyk dat altcmaal zo te mikken , zonder 
dat 'er iemand zal wee/en , 
Die onvergenoegt is ? 

W A R N A A R. 

Gcmakkelyk, ik heb daar een kneep op. 

H O F M 

Ik ken veel luy, die daar voor vrcezen. 
Ik bid je, zegme die kneep ' 

W A R iS A A R. 
Heelgaern. Je zult jon leven niet hooren, dat iemand 
van myn vrinden is geaffronteerd , 
Of klaagd, dat ik hem te laa^ /er, of. . . , 
H O 1 

Ik bidje, datje me dat toch leerd. 
Hoe is het mogcl) k dat niemand zig geaffronteerd houd? 

F R A N S Y N. 

Malle gek, Sinjeur nooyt zyn leven niemand,dankon- 
nen zy daar nier over klaagen. 

W A R N A A R. 

Dat's waar; die raad is probatumj geefze vry aan al die *c 
jouvraagen. 

Zeker, *t is zo beft, zo werd 'er niemand geaffronteerd. 
Hofmeester. 

Pieraad gelyktgecn Hofmeefter, daar zou de fchoor- 
fteenniet van rooken; ook kan men die raad niet 
altyd volgen. Nou heb jy gaften, ik wed, om zo veel 
als je begeerd , 

Dat 'er iemand gebelgd zal zynjof jy moeft juyft wccten. 

Welke Neef de oufte^ en naafte is, en 

W A R N A A R. 

't Heeft evenwel geen nood , al weet ik het niet , maar 
het eeten 

Moet op tafel ftaan eer wy binnen komen , daar moetje 
op lettenj wy zullen zo lang in de zy kamer gaan, en 
haal een paar dobbel fteenen , datje dat niet vergeet. 
Hofmeester. 
Wat zal myn Heer, met de dobbelfteenen ? 

E a War- 
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Het Huwelyk sluyten; 

W A R N A A R. 

Nietenbeet. 

H OFMEESTER. 



Ey lieve. . . . 

W A R N A A R. 

Ik zalze de hoogfte oogen , om de plaatfen laaten gooy- 
jen. 

Hofmeester. 
Dat is wel uytgcvonden ! dat moet onder de burger. De 
menfchen ftaan zo lang te komplimcnteren , en 
praaten , 

Dat het gebraad kout word, of verbrand, 't Eerft daarik 
op een maakyd kom, daar het zo lan^ duurd , 

Zal ik wel zorgen, datter om dobbelfteenen wordge- 
ftuurd , 

Maar myn Heer, zulje wel wyn genoeg hebben J die twc 
vaatjes konnen niet veel maakcn. 

W A R N A A R. 

Ik verzeeker joujdatze noch niet leeg zullen raaken. 

F R A N S Y N. 

Sinjeur mogtze niet opfteeken. 

W A R N A A R. 

Jy bent al weer bang, dat je niet zult konnen fnoepen. 
Ja,ik zalze wel oplleeken, maar ik heb order op het 
fchenken gefteld. 
Ik heb de knecht,die de tafel diend,belaft,dat hy de deur 

op zal doen, zo dikwils als 'er word gcfcheld. 
Terwyl konnenze geen wyn krygen. 

Hofmeester. 

Ik moet de tafel bedienen ^ 

Dat is myn werk. 

W A R N A A R. 

Ik zal jou achter,werk genoeggeeven al waarjemet jou 
tienen. 

En één zal het binnen wel af konnen. Als ik zie, dat het 

op een drinken zal gaan ; 
Zal ikhet op een andere boeg maaken te flaan , 
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Wy zullen Tprcukjes by beurten vertellen , en raadfels 
uitgeeven; 

Terwyl drinkenze niet. Ik ben in die dingen bedreeven 

Ik zal om een Ituy vers koek wedden , tegen vier, of vy f j 
datik langer zonder wyn , (zyn. 

Of bier, in de mond te neemen,als een van haar alle kan 

F R A N s Y N. 

Of zy zot waaren , datze om een lluy vers koek , het wyn 
dri nken zouden laaten. 

Je maakt verkeerde reekening. De wjn fmaaktbeft on- 
der het praaten. 

Hofmeester. 

Wat is het, twe en tachentiger ? 

W A R N A A R. 

Ja toch, twe en tachentiger , al ree i 
Hofmeester. 
Zy zullen het ras proeven. 

W A R N A A R. 

Wat moetmen hooren l zy het jaar proeven l 
Hofmeester. 

Lach jy daar mee ? 

W A R N A A R. 

Zou ik niet? kunnenzc de maand ook niet proeven? wat- 
te zotten ! 

Hofmeester. 
Je hoeft daar zo niet mee te fpotten. 

W A R N A A R. 

Wat zouden de flechte luy zeggen, datze 't hoorden ? 
Hofmeester. 
Niet met al. Die weeten 't wel, de fchuyte voerders , 
de tiirfdraagerSj en arbeyjers op de ftraat , 
Dat is een volkje , dat hen ook redelyk op den drank ver- 
ftaat. 

Wat dunkje myn Heer, en zyn *t geen lekkere boeven, 
Dieniet alleen, van wat Stad dat het bierkomt, maaxi^^ 

ook dit wat merk dat het is, konnen proeven ? 
Jou vrinden zyn lekkerbekken, zy zullen het jaar wel 

proeven. E 3 W a R- 
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70 Het Huw^LYK sluyt^n; 

W A P. N A A R. 

Zvnze lokkerbekken ? 'zo verzeker ik je, dat zy 
Kiecveet drinken zullen. De wyn isflecht, enlterkgc- 

zwaaveld. Leer dit van my ; 
Die j'ekkcre wyn koopen , doen dubbelde fchaade, w.mt 

, voor de wyn moeten zy meer geeven, 
Fn de vrinden drinken een glaasje te meerj daarom zulje 

jou leven 

Geen lekkere wynby my vinden. Heb jy hetceten ge- 
. zien? 

H O F M E E S T r P. 

Ja, )c zuic niet genoeg hebben. 

W A R N A A R. 

Myn gaftenzyn geen wolven, 

Hofmeester. 
't Zyn ook geen Iprinhaanen, die van de lucht Iceven, 
indien. . . . 

W A R N A A R. 

Wat dochtje van de Gans ? was die niet kloek l 

H O r ^' T T c T v R. 

Wel rer dce2,cn. 

W A R N A A R. 

Ik geloof, datze wel acht pond zal weegen. 

Hofmeester. 
Ik hou het ook daar voor ; maar ik galoof, dat het al een 

oud foldaat is, die dikwils op (childwacht heeft gc- 

rtaan. 

Ta^ikzputwyK. j.i, of het niet noch een van die Ganzen 
is,dic het Capitolium te Romen behouden hebben, 
toen de wachters fliepen. Ik geloof, dat ik dat nee 
heb geraan. 

F R A N S Y N. 

Altvdhy isheeloud. 

W A R N A A R. 

Wat weet jy toch van Romen > . 
Hofmeester. 
W^' hooren fomtyds op de maalrvden , daar wy komen 
' ^ Hiuo- 
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Hiftorien; en fprookjes, ja al vry veel. 

W A R N A A R. 

Wat dunktje van de Hoenders ? 

H O F M F: H S T F. R. 

De Haan is zeer geel. 
En ik geloof, dacdc hennen heel jaloers zyn geweeft, 
want dat hebben de hoenders wei, endatzc daar 
door zyn uitgeteerd. 

W A R N A A R. 

En de Kalkoen ? 

Hofmeester. 
Ik geloof9 dat dat beeft van honger geftorven iSjZO ma- 
ger is het. 't moL't een vrek toebehoord hebben. 
F R A N s Y N. 
't Is eygen gemeft. 

W A R N A A R. 

Ik weet wel, watje wilt zeggen ; 
Ik verftadiekneepen. Jy moftalles gekocht hebben, niet . 
waar l neen maat, ik meen het zo breed niet aan te 
leggen. 

Jyzoudmede reekeningdan wel geniaiakii hebben ^ dat 
konncn,de hofmeerters toch fchoon. 

H O F M E E S T Er R. 

Ik ZOU hebben gegaan. . . . 
War naar. 
Ik heb jou mcening verftaan ; 
Ga maar achter, en draagd wel zorg. 

DERDE TOON HEL. 
Warnaar, Jacoba. 

nw a r n a a r. 
Eemjy de Guineefch vaarder j bloed wateenplai- 
zier, zal het zyn, zo veel goud door zyn handen 
Te laaten gaan ? ik wou dat hy kwam, ik begin al te waa- 
ter tanden. 

E 4 Mor 
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Morgen ochtent vroeg , 'zal ik by de Smousjes gaart , om 
het te wilTelen , ik zal der wel op geld van krygeii , 
en dat is voor my ; 
Want ik 7.al tegen hem zeggen, dat hy 
Daar noch op verliezen moet. Wie zou droomen 
Jaccba , dat om jou noch een vryjer , met zes oude Am- 
fterdamfe tonnen goudszou komen ? 

J A C O B A. 

Vader zei ommers \ci\ tegen Moeder, dat deSmoufTe 
niet meer mogten wiflelen , daar tegen was een pla- 
kaat. 

W A R N A A R. 

Dat is waar maar denkt niet dat het een fchachcheraar 
daarom laat j 

Zy geeven om geen placcaaten , als 'er maar een ftui ver- 
tje te fchachcheren is,altyd zulje ze vaerdig vmden. 
En hy weet nergens af, ik zal hem wel blmden , 
Ik zai hem wys maaken, wat ik begeer. 
Laat 2ien,op iedèr honderd doed het goud nu noch meer. 

VIEKDE TOONEEL. 

Warnaar, Jacoba, Flink vanbinnen. 

H Oud den dief 1 houddendief ! help 1 help 1 daar zal 

joude drommel voor haaien ! 
Jou hond ! jou beeft 1 jroufchelml dat zal ik jou betaalen! 
Jou Neger ! joubaviaan ! jou platgeneufde moor l 
Jou aapt bakkes ! 

T A c O B A. 
Wat ifïer te doen ? Jacoha binnen. 

Warnaar. 

Waar is dat geweld dat ik hoor. 
Flink uitkomende. 
Ach l ik ben al myn leven bedurven, dien fchelm. : . . 

W A R N A A'R. 

Mvn vriend^ wat is jou wecdervaaren > 
^ Flink. 
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Ik kan het jou niet zeggen , diiar is eert jaar tyd Varl doen* 

W A R N A A R. 

Begin dan niet. 

Flink. 

't Zyn dingen , daarje de haarcn 
Van te bergen zullen ftaan 't is een drommedaris ! een 

Hottentot, een Brafil'n.an ; 
't Is een menfche vreeter 1 

W A R N A A R. 

Maar hoe benje zo ontfteld 1 wat is'er? wie heeft het ge- 
daan ? 

Flink. 

Zulke dingen re moeten verdraagen ! 'tisoin Soldaat tc 
worden ! ik kan het niet vergecten 1 

W A R N A A R. 

Zeg toch wat jou fcheeld , of magtnen het niet weeten > 

Flink. 

Ik geef van nu af Reprefalje op hem , elk mag hem aan 
taften, waar hy hem ontmoet. 

Te water, of tc land , hy zal het my betaalen met zyh ei- 
gen bloed , 

Ik zal hem villen, en braaden , ik zal hem in riemen fny- 
jen en tot foufys de bolonje laaten kappen. 

W A R N A A R. 

>ïiet voor dat jy hem hebt,denk ik wel. 

Flink. 

Of jy hoorden waar hy was,laat hy jou niet ontfnappen; 

W A R N A A R. 

Wie is het ï fprcek, wat ifler ? 

Flink. 

Och ! daar is zyn leven geen grooter ongeluk gebeurd , 
Diefchelm is waard, dathy met vier paarden vaneen 

werd gefcheurd. 
Of in oly gebraaden. 

W A R n A A R. 
Maar wie, en waar is die ichelm ? 

E s Flink. 
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Flink. 

. Die zwarte, dieje flus gezien hebt, dat is de fchelm. 

W A R N A A R. 

't is hem heel in de herflenen geflaagen ; 
Wat heeft die zwart gedaan ? ay antwoord my eens op 



myn vtaagen. 



Flink. 

Het grootfle fchelmftiik , dat zyn leven kan werden be- 
dacht , 

Ikbezwym ,als ik het bedenk, of verhaalcn zal. . . . 

W A R N A A R. 

Eek ! eek ! 

Flink. 
Och ! had ik een dropje wyn 1 

W A R N A A R. 

De wyn is noch niet opgeftooken. 

F L I^N K. 

Nou begin ik weer adem te krygcn. 
Die vagebond heeft pluj^gen op zyn hand gehad, die cer- 
wylikhierbcngeweeft, al het goud uit myn loge- 
ment hebben. . . , 

W A R N A A R. 

Houd op, wild maar zwygen , 
Ik kryg de koorts van fchrik. Ze hebben jou goud. . . . 

Flink. 

Geftoolen uit myn logement. 
W A R N A A R. 

Je komt ommcrs van daag eerft in de Stad,de Zwart was 
hier niet bekend. 

Flink. 

Dat zeg ik ook ; zy moeten dit fcheep al hebben voorge- 
nomen. 

W A R N A A R. 

Al jou goud weg l 

F L I N K. 

Hoe datmen tot ?en ongeluk kan komen'. 



War- 
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W A R N A A R. 

Zoek je niet na hem ? 

Flink. 

Ja toch , ik heb door de heele Stad geloopcn, ftraat op, 
ftraat neêr , en gediuirig geroepen , houd den dief ! 
houd den diet 1 maar het is verlooren gezocht , 
Hy is een halve toovenaar. 

W A R N A A R. 

Dat docht ik al , toen hy men alles zo zei. 

F 1, 1 N K. 

't Is konft te raadcn, waarzy dat hebben gcbrogt ; 
Al myn fchoone goud ! dat ik zo ver! ja in Guinc gehaald 
hebl myn zes tonnen gouds fcliandelyk tcltec- 
len 1 

W A R N A A R. 

Jou zes tonne gouds weg ! 

F ï. I N K. 

Helpmy omhooren, zo ikze vind wy zullen ze faa- 
mendcelen: 

Waarachtig. Ik gunze jOu liever, als die fchobber. 

W A R N A A R. 

Maardchofpes. 

F L I N K. 

Die is met heur gegaan. 
Die fchelmen hebben altemaal faamen gedaan. 

W A R N A A R. 

W'aarlogeer jy J 

Flink. 
De naam van de ftrrat kan ik niet zeggen , 
Maar ik weet het wel te vinden , ik zou het jou ook by- 

kans uit konnen Icgs^en. 
Hier van daan gaatmen de burgwal langs , dan komtmeii 

by een naauwe ftraat , 
Dan by een fteeg)e, dat krom om loopt , tot datmen door 

een flopje gaat , 
Dan flaatmen de rechterhand om, en dan de flinker, en 

dan gaatmen na deeze zyde , en dan na gcene , dan 

zulje komen. 
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Op een gracht, en dan weer in een ftraat, dan in een flop- 
je, dan in een poortje, en dan op een bur.:;wal,en dan 
in een fteegje, dan na deeze zy^ dan na de rechter. . . 

W A R N A A R« 

Hoe is *t? ik geloof dat jy voor hebt genomen, 
My wat te fchecrenj met je ftcegje, en ftraat, wie kan dat 
verftaan ? 

Flink. 

*c Is evenwel zo. Ik beduy het jou zo perfed als ik kan. 
Myn zes tonne gouds ! het zal my noch aan de zin- 
nen gaan. 

Zo veel niet om het geld, als om dat jc my nu jou Doch- 
ter niet zult willen geeven. 
O baviaan ! o Moor ! kryg ik jou, het koft je jou leven. 

W A R N A A R. 
Maar heb jy niemendal behouden van al jou geld ? 

Flink. 
Nier als twee tonne gouds. 

W A R N A A R. 
Twee tonne gouds! dan is het noch rcdelyk met jou 
gefteld. 

F L I N k1 

Jamaar het zynmaartwe Uiterfe, zo ik weJ heb ont- 
houden , 

Was een Uiterfe riiet tien duizend gulden? zo dat die 
twe tonnen gouds twintig duizend gulden maaken 
zouden. 

W A R N A A R. 

Heb jy dan noch twintig duizend gulden > 

Flink. 
Ja^ die waren in een goud beurs. 

W A R N A A R. 
Dan heb ik my te vroeg verheugd. Ik dacht 
D^t het twe oude Amfterdamfe waaren. Maar zacht , 
Onze Jacoba kan ik je nou niet geeven, zie, jy wild niet, 
ékt ik fcha doe. 



Flink. 
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Flink. 

Neen toch niet, ik weet, datjou meerder is gebopden> 
ook koftze jou meer. 

W A R N A A R. 
Wilje myn voor dochter hebben ? 

Flink. 
Zou jy die minder geeven? 

W A R N A A R. 

Ze koft myn minder, zy heeft haar Moeder gezoogen. 
En toen zy klein was , wierden de kinderen zo koftelyk 

pietop geroogen 5 
Men wift toen van zo veel poi nte kanten niet , 
Ze heeft in geen Franfe fchool gewoond. 

Flink. 

Fiat. 

W A R N A A R. 

Datje my dan ondertuffchen jou goud beurs te bewaa- 
ren gaaft , zie , je mogt weêr zo werden uitgcftree- 
ken, als nu is gefchied. 

Flink. 

Ty hebt gelyk, daar iffe. 

W A R N A A R. 

't Zyn penningen daar de kinders meê fpeelen. 

Het zyn gouwe Louyzen. 

Flink. 

't Is goud, of ik laatme keelen. 

W A R N A A R. 

Bezietze eens, is dat goud ? 
Zyn dat dukaaten 1 maat dat is geen kleine fout. 

Flink. 

Och Ihy zal het van de drommel hebben, want het fchee- 

nen goede dukaaten. 
Toen ikze telde, maar ik heb my wel zeggen laaten 
Dat het geld dat van den drommel komt zo veranderd , 

nou zyn 't noch penningen, en Louyzen, maar 
JVlorgen zullen 't paarde vygen zyn, ochl dat is zeekerlyk 

waar. 

War- 
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W A R N A A R. 

Ik vergeet hetgebraad , Ipit af I fpit af Franfyn ! en kom 
dan eens hier. 

VYFDE TOONEEL. 

G E E R T R L i , \V AR N A A R, F L I N K. 

MG E E R T R U Y. 
An hoe gaejezoaan ? 

W A R N A A R. 
Ik roep fpit af ! fpit af ! 

G E E R T R U Y. 

Waarom Pfcheid hy 'er uit? wil hy Jacoba nu niet trou- 
wen? 

Flink. 

Myngeld ismy ontdooien, of in zulke penningen ver- 
anderd. 

Geertruy. 

Meen jy, dat wy zo zot zyn , dat wy dat gcloovcn zou- 
wen ? 

Maar ik ben bly , dat het /o maar gezegd werd , want nu 
zal myn Man jou zyn kind 

Niet laaten trouwen , de naam van goud had hem ver- 
blind. 

Jy hebt flus wel gehoord^ dat ik haar aan zo een plug met 
zou geeven , 

Al had hy duizend tonnen gouds, en al zou ze met u ou- 
wen van 'er leven. 

W A R N A A R. 

Jy praat zo, dat^ocd wilondertulfchen al meêeenman 
hebben, 't werd met der tyd 

Zo ryp als een noot , pluktmen die niet , ze valt van zelf. 
Nu jy oud zy t 

Praatje zo. . .' . 

Flink. 
't Is ons besje al vergeeten , 

Hoe 
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Hoe zy in haar jonge jeugd , mecnig nagje heeft verflee- 



ten. 



Dat 'sccn plug. 



Geertruy. 



F L I N 



Wat Iet jou te pluggen ? ik geef jou ftrak een bruyin 



) 



OU 



bek. 



W^ A R N A A R. 



Vrouw ik biije, dat gy zwygt. 

Geertruy. 

Jy bent gek. 

Jy myn een bruy in de b..v •jCcvcn , plug ! pluvier 1 jy een 
eerlyke vrouw in 'er huys dat te zeggen ! 

F L I N K. 

Ik zeg, datje jou fnater houd, of daar zal een drommels 

huysjel;ggen. 

Geertruy. 
Voor zo een fuui ? wat hebje hier te doen ? fchobber l af- 

gerechtc guyc l 

Flink. 

Wel Vrouwmens , 't is wonder , dat ik *cr niet al in heb 
gcbruyt. 

W A R N A A R. 

Maar ik zal 

F L I N K. 

Wil jy 't voor der opneemen? kom ik zal jou tradeercn. 
Wil jy op een Ihee , of op een floot ? ik zal jou de bek op 
veegen, dat wil ik jie zweeren. 

W A R N A A R. 

Ik draag geen mes by me. 

Geertruy. 
Wat wou die fchokjak doen ? 

W A R N A A R. 

Wyf.... 

Flink trekt 7;ynmes. 
Dn ar moet ik revenfi van zien te krygen. 
Dat gaat der door. 

•War- 
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W A R N A A R. 

Help 1 help 1 

Geertruy. 
Help! helpl Hofmeefter, Franfyn, Jacoba, en Jan. 

ZESDE TOONEEL. 

Flink loopt weg, J a C o B A komt eer fl-, daar w4 F R A N- 

SYN,^^i»<^e Hofmeester, War- 
N AAR, Geertruy. 

WJ A C O B A. 
At is *er te doen ! 

Geertruy. 

Och 1 ikben zo ontrteld. 

W A R N A A R. 

Ik heb de dood op myn hals. 

F R A N S Y N. 

Ik zegje, dat ik niet fpreeken en kan. 
Geertruy. 
Die plug wou ons met het mes te lyf. 

F R A N S Y N. 

Dat zou een huvshouden gegeeven hebben! endat noch 

eer zy getróuwt was ! wie zou dat verwachten ! 
Dat is een vagebond ! wat zou hy gedaan hebben , als je 
getrouwd waard ? neem dat eens af met gedachten. 
Geertruy. 

Hy had het op my gemunt. 

Hofmeester. 

Zal de wyn op geftooken, datje zo roept > 

W A R N A A R. 

Keen, neen, 't Heyhk is af. Penningen in plaats van zo 
veel tonnen gouds ! nu ftaan wy hier fchoon. 
Geertruy. 
Wat dunkt jou nu van die fchobjak, die jy gekooren had 

tot zoon? , . , r,>' r L 

Nu zitmen tulTchen twe ftoclen m de afch, t is een fchoo- 

ne 
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ne kroon op jou Dochters hoofd , de Notaris, de 
Hofmeefter , en zelf onze dienllhooden , ja vrin- 
den, zullen het aan geenboomen vcrhaalen , 
Zo lang als zy menfchcn vinden konnen. 

W A R N A A R. 

Dat is noch het minilc. Maar wie zal mvn onkollcn 
betaal en > 

Jawel die kinders 

I A ( <' B A. 

Vader, kan ik dat gebecteren ? ik heb geduurig gezwee- 
Ik heb Vader zyn zin laaten doen , en. . . . 

W A R N A A R. 

Al praats gciiojg. Zo vcclonkolkni 1 niaaru.uu jicDik 
een goeden inval {;ckrecgcn. ti<^cn Franfyn, 

Ik arreiiccr de zeven dukaaten onder jou, zie het Huwe- 
lyk gaat niet voort. Ja, of jy lacht. Jy zultze uitkee- 
rcn. 

F R A N S Y N. 

Sinjeur, wel wie heeft zynlcven dat gehoord? zynzc 
my niet gcgecvcn ? 

W A R N A A R,. 

Hy kon niet geeven, zyn boedel is infolvcnt , jy ziiltzr 
weer uit moeten ryken. 

G E E R T R U Y. 

Maar man 1 

J A c c) i; A. 

Vader. . , . 

W A R N A A R. 

Ik meen het, of jy zo heen, en weer ftanr rr Vyken. 
Geef aan ! geef aan ! 

F R A N S Y N. 

Sinjeur 

W A R N A A R. 

Ik zeg dat jy ze geeft , 

F R A N S Y N. 

h Zyn de myne. 

F War- 
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W A R N A A R. 

't Zal niet helpen of jy me wcedei-ftreeft > 
Ik wil myn onkoften betaald hebben. 

j^ucohagrypt Lchcndtg 7 i'en%tvgcn van de tafel >en 
geeft :{e aanT)an(yn. 
j A C O B A. 

Geef hem die. 

F R A N S Y N. 

Ja wel, ik geefze, maar't zynonredelyke dingen 
Sinjeur, een meyd der verval af te dringen ! 

\V A R N A A R. 

Wat geefjemv? 

F R A N S Y N. 

De zeven dukaaten. 

W A R N A A R. 

Hetzyn penningen. 

F R A N S Y N. 

Och! dan zynze ook al veranderd. Ik dacht zy hadden 
by my geen nood. 
Bedricgeiy 1 wat benje groot ? 

Z E V E N^D E TOONEEL. 

"Warnaar, Geertruy, Jacoba, Fran- 
SYN, Hofmeester, Notaris. 



M 



Notaris. 
YnHeer,ishetgoudhieral ? 

Geertruy. 

't Is een bedrieger ! 

Notaris. 
Je woud me niet gelooven ? 



ACHSTB 
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ACHSTE TOONEEL. 

Warnaar, Geertruy,Frederik,Ja- 
coBAj Hofmeester, Jan, Fransyn. 

SJ A N. 
Injciir, daar is Monfieur Frederik. 

Geertruy. 
Die zal ik ze nou gee ven. 

Warnaar. 
Als zy n Oom der zo veel by wil leggend 
Geertruy. 
Al doet het hy niet , nu zal ik ook wat hebben te zeggen,' 
Welke een fchande zou het zyn ? ook zo zyn de koften nu 

gedaan 5 
Anders hebje die aan jou been. 

Frederik. 
Heeft myn Heer hem bedacht ? ik kom eens weer aan. 
Ik zei dat ik ten acht uuren jou antwoord zou komen 
hooren. 

Warnaar. 

Zo jou Oom derby wil leggen noch 

Geertruy. 
Hy zalze evenwel hebben,leg ras het fpit aan.Zie man 
ftel jou der niet tegen , want het is toch moeyte 
verlooren. 

Warnaar, Jacoba aan em trek]<ende. 
Maar jy zult de onkoften betaalen, gelyk flus is gezegr. 

Jacoba. 

Ja Vader. 

Warnaar. 
Geluk 'er mee. 

Notaris. 

Zo myn Heer, dat is recht. 
Hofmeester. 
Zal der de kraan in ? ik moet weer gaan . 

F 2 War- 
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W A R ,1^ A A R. 

Kil zal het tyd woi*dèn, om het vaatje op te fteeken. 

Alle. 

Geluk Bruydegom , geluk Bmyd. 

F R E D E R I K. 

Ik bedankje. Franfyn, en Fhnk, ik zal je 70 bedenken, 
dat je met lof van me zult fpreeken. 

F R A N S Y N. 

De dukaatenhou ik altyd. 

F R E D E R. I K. 
Dat is hetminfte Franfyntje , ver wacht 
Een grooter Bniylofs ftuk, als ;y zelf had gedacht, 

E Y N D E. 
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